
Szilveszteri látomás 
Irta: Osvát Kálmán 

Tizenkettőt ütött az óra és a szemem 
lehunytam. Szilveszter éjszakáján telt 
pohár mellett szellemet idéztem és a 
szellem megjelent. Semmi kisértet- 
szerü rajta.. egészséges barna arc, a 
pofacsontok táján rézvörös szinezettel. 
Atlétai termet, faldöntő erejü váll, a 
keze harapófogó. A szava itélet és pro- 

fécia, A cenki gróf jelent meg, Szé- 
chenyi István, a legkomolyabb ma- 

gyar. 
. A száz év előtti Széchenyi, ki elin- 

dult töretlen uton egyedül, hogy nem- 
getté nevelje a szétzüllött magyart. A 
kezében semmi hatalom, a környezet 

csupa ellenállás, a kortársak elméje 
rest és perfid szelek fujnak Bécs felől. 
Mindegy, indulni kell. Tizenkettőt ütött 
az óra akkor is, lét és nemlét határán 
botorkált a magyar sors akkor is, de 
végveszélyben férfi nem ingadozik, nem 

kérdez, nem fél, nem fecseg, a vég- 
veszélyben férfi - tesz! 
S hogy ültem szemlehunyva Szil- 
vyveszter éjszakán, eggyé olvadt a száz 
íév előtti mult és jelen. A szceeneria a 
száz év előtti volt, de a szintéren mai 
erdélyi arcával tespedt a magyar. S a 
llevegőben ezer szines lepke szállt. 
Ezer remény. Hogy lehet és lesz még 
egyszer jobban is. Hogy nincs elveszve 
semmi, esak ébredjen fel, csak hallja 
meg az óra ütését az álmodó magyar. 

Ne álljon, ne tétovázzon, csodára ne 
vvárjon, mástól semmit, de mindent 
magától reméljen, ne féljen, éljen. 

S az élet harc, munka és önfeláldo- 

Egy és mindenkorra biztositott jog 
ninesen. Naponta harcolni érte és ki- 
verekedni kell. Ezer földhözverettetés 
után is felállni, töretlen szivvel masi- 
ozni kell 
A munkának órára és perere kiszá- 

mitott ideje nincsen. Tunya tétlen- 
ségre ürügyet ne keress, kettőzött mun- 
kával becsüld meg ünnepnapod, lázas 

Ikotással üld szived vasárnapját. 
az önfeláldozásnak határa nincs! 

Mig van előjog, amelyről lemondhatsz, 
nig van aranyad, amit nélkülözhetsz, 
ig van szenvedélyed amelyet legyür- 
etsz az áldozatnak vége nem lehet. 
Hogy ültem szemlehunyva Szilvesz- 

ter éjszakáján, a szin megváltozott. 
Mult és jelen kulisszáit átfestette a 
övő. Végtelen munkatér. Százezrével 
arcos, dolgos, áldozatos erdélyi ma- 
yar. Dicséretre egy se vár, de mind 
séretes, Se bibor se condra, se rang 
mód, se hít se nézet őket nem külön- 
teti, de mindegyiken munkazub- 

on és mindnek szemében ott a láng, 
ent nyugtalanságu munka láza. És 

k hidak tátongó mélységek fe- 
rható utak és fényes jövőbe vá- 

vaskapuk. 
Ezerkilencszázhuszonhét első hajna- 
in rral telt serleget magasra emel- 
m. Széchenyi szelleme szállijon mi- 
énk. Ez az a hor, amit még nem töl- 
magyar pohárba! 

Ára 5 lei, Bukarestben 6 lei 

A kisebbségek lekete kenyere 
az uj esztendőben fehérebbé váljék 

Temesvár, január 1 

A Magyar Párt küldöttsége teg- 
nap délben felkereste Veterány 
Viktor dr.-t, a temestorontáli tago- 
zat ügyvezető elnökét, hogy az esz- 
tendőváltozás alkalmából üdvözöl- 
je. Gyulay János dr. mondotta 
az üdvözlő-beszédet. Azt a remé- 
nyét fejezte ki, hogy a magyar ki- 
sebbségre Romániában az ujévben 
jobb napok várnak. hogy isko- 
láinkban a magyar szó ujra joghoz 
jut és, hogy a kisebbségek fekete 
kenyere fehérebbé válik. Osztie 
Andor főtitkár rámutatott arra, 
hogy az elmult évben a temesto- 
rontáli tagozat negyvenhét altago- 

Korai vol 

zattal erősödött meg. Egyben meg- 
emlékezett azokról is, akiket a ha- 
lál elragadott a magyarság sorai- 
ból s akiknek emlékét kegyelettel 
fogjuk megőrizni. 

Veterány Viktor dr. 
elnök köszönetet mondott a meg- 
emlékezésért. Igyekezni fog fel- 
adatát ezentul is lelkiismeretesen 
teljesiteni. Kéri azonban ehhez a 
magyarság támogatását, tanácsát 
és kritikáját is. Légrády István 
szólalt fel azután és meleg szavak- 
kal emlékezett meg Osztie Andor 
főtitkár érdemeiről, aki az elmult 
évben különösen sokat dolgozott a 
magyarság megszervezése körül. 

f az öröm 
az Amerikába kivándorolni szándékozók között 

Temesvár, január 1. 

A lapok ismételten beszámoltak 
arról, hogy az északamerikai Egye- 
sült Államok a bevándorlási kon- 
tingenst jelentékenyen felemelték. 
Eddig Romániából egy esztendő 
folyamán mindössze hatszázhusz 
embert engedtek be az Unió terüle- 
tére, holott a kivándorolni akarók 
száma évenkint többezerre rugott. 
Ez az állapot segitette elő külön- 
böző zugügynökök manipulációit, 
akik hiszékeny emberektől nagy 
összegeket csaltak ki azon a cimen, 
hogy megszerzik részükre az ame- 
rikai vizumot. A pénzt rendesen 
elköltötték, vizumot pedig nem 
tudtak szerezni. Az a hir, hogy 
ezentul Romániából évente majd- 
nem 

háromszor annyi ember 
mehet ki Amerikába, mint eddig, 
nagy örömet keltett a kivándorolni 
akarók körében, akik százával 
ostromolták a hajóstársaságok 
jegyirodáit. 

Annak idején kételkedésgel fo- 
gadtuk a hirt és most hivatalos 
forrásból kapott értesités alapján 
a leghatározottabb formában meg- 
cáfolhatjuk azt. Az uj bevándor- 
lási törvényt az amerikai szenátus 
elfogadta ugyan, azonban a javas- 
lat csak most kerül a kongresszus 
elé. Bizonyos, hogy a kongresszu- 
son a tervezet nagy ellenzékkel ta- 
lálkozik és ezért kétséges, hogy ott 
keresztülmegy-e. Azonban ebben az 
esetben is még mindig nagy kér- 
dés hogy Coolidge elnök szen- 
tesiti-e majd a törvényt. Coolidge 
elnökről ugyanis ismeretes, hogy 
nem szivesen látja 

a tulságos idegenbeözönlést, 
amit különben az amerikai mun- 
kásság is élénken ellenez. Mind- 
addig, amig ez a kérdés nem nyern 
végleges rendezést, az Amerikába 
szándékozók hiába fordulnak a ha- 
jósvállalatokhoz és egyéb közveti- 
tőkhöz. 

Tőzsdei árfolyamok. 
Zöürichben a lei 2:70, Párisban 1325 

Temesvári magánárfo:yamok 1927 január 1-én reggel 
(A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának árfolyamai) 
Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalás! 
Jelent pénzben, a második áruban, a harmadik bankjegyet középkurzuson. 

Angol font: 93000-93200 93200, dollár: 19050-19100-19150, 

3700-3710-3710. 

dinár: 3739 külföldi, 3-33 belföldi, 3-30 effect, hollandi forint: 76750- 
7660-7660, francia frank: 760-763-760, olasz lira: 
cseh korona: 568 569-560, osztrák silliné: 2700-2710-2700, 
márka: 4560-45770-4570, magyar korona: 372-370-368, 

862-865-865, 
német 

svájci frank: 

: Terményárak: 
Buza 825, árpa 470, rozs 500, zab 430, tengeri 500 lei métermázsán- 

ként ab feladóállomás. 

ügyvezető 

Tanisoara I(I. évf. 2 szám. 

Román közbenjárás 
a magyar tiszíviselők érdekében 

Kolozsvár, január 1. 

Calutiu dr. kolozsmegyei prefek- 

tus az ujévi üdvözlések során átnyujtja 

Goga Octávián belügyminiszternek, 

aki jelenleg Csucsán tartózkodik, az 

állásnélkül maradt magyar tisztviselők 

memorandumát. Körülbelül kétezer- 
ötszáz emberről van szó, akik nagy- 
részt saját hibájukon kivül vesztették 
el állásukat. A Magyar Párt köreiben, 
bizalommal tekintenek Calutiu prefek- 

tus megértő lépése elé. 

temesvár, január !. 

Tegnap délben hosszas beteges. 
kedés után meghalt Telbisz- 
Schwarz Viktor nyugalma- 
zott alezredes halálával mély 
gyászba döntve több régi temesvári 
és bánsági patricius családot. Az 
elhunyt, akit ötvennégy éves ko- 
rában ragadott el a halál, fiatalab 
éveiben Temesvárott teljesitett ka- 
tonai szolgálatot, majd Bécsben a 
volt osztrák-magyar közös hadügy- 
miniszteriumban nyert beosztást. 
Ebben az állásában egészen a for- 
radalom kitöréséig maradt meg, 
amikor családjával együtt Temes- 
várra költözött és azóta itt élt. 
Mint nyugdijas sem maradt tétlen, 
hanem a Sváb Kereskedelmi és 
Iparbanknál vállalt állást, ahol 
csakhamar cégjegyző lett. Régi 
szivbaja két hónap előtt ágynak 
döntötte és tegnap délben véget 
vetett életének. Halálát özvegyén, 
született Telbisz Ionán kivül 
egyetlen gyermeke Viktor, továb- 
bá apósa Telbisz Imre dr. nyu- 
galmazott közjegyző, ifj. Telbisz 
Tmre dr, Kisfaludy Ká. 
roly és Jorgulescu Spiridon 
országgyülési képviselő sógorai, 
Kellwin Ottóné nővére, továbbá 
Ottó és Lothár nevü fivérei, vala- 
mint kiterjedt rokonság gyászolja. 
A holttestet ma délben féltizenket- 
tőkor szentelik be az erzsébetvárosi 
Hunyadi-ut 36. szám alatti gyász- 
házban, ahonnan Lovrinba szállit- 
ják és ott vasárnap délután a csa- 
ládi sirboltban helyezik örök nyu- 
galomra. : 

Butorok készitését 
bármily kivitelben vállalom. 

Wildpret Ferenc 
Kossuth Lajos-utca 1. 1140 

lócipök és galocsnik rASTrc 
szakszerü javitása 

A Gummiiparnál 
Fröbl-utca 41. 

(Gyüjtöhelvek minden városban) 



2. oldal 

A kisebbségi 
tförvény 

Irta: Tornya Gyula dr. szenátor. 

A felirati vita során minden párt 

szónoka a kisebbségi kérdés megoldá- 

sának szükségét hangoztatta s ezek 

között a nemzetipárt egy tételes kisebb- 

ségi törvény m galkotásának gondola- 

tát vetette fel, mely ötlet általános 

helyesléssel találkozott. A kisebbségi 

törvénytervezetének elkészitését ter- 

mészetesen minden oldalon ugy kép- 

zelik el, hogy a törvény ter rvezetének 

megalkotási munkájában az összes 

kisebbségek képviselői részt vegyenek. 

Mikor a kisebbségi törvény terveze- 

tének előkészitési munkájából a Ma- 

gyar Párt is részt kér, minden oldalon 

tisztában kell lennünk azzal, hogy ki- 

sebbségi jogaink határozott kereteit a 

gyulafehérvári gyülés határozatai és a 

párisi kisebbségi egyezmény elég töké- 

letesen szabályozzák. Az elégszer nem 

idézhető pirii kisebbségi egyezmény 

bevezető része leszögezi, hogy az egyez- 

mény alaptör- vény jellegével bir s azzal 

semmiféle a jövőben meghozandó tör- 

vény, rendelet, vagy hatósági intéz- 

kedés ellentétben nem állhat. A szövet- 

séges és társult főhatalmak által ga- 

rantált ezen szerződési rendelkezés 

jogi biztositékot nyujt Románia összes 

hogy az egyezményileg 

kisebbségi jogok későbbi 

rendelkezéseikkel meg 

kisecbbségeinek, 

biztosított 

államhatalmi 

nem rövidithetők. 

Jogilag ugy állunk tehát a kisebb- 

ségi jogainkkal, hogy minden olyan 

rendelkezés, mi szerződésileg biztositott 

jogainkat csorbitaná, szerződésszegést 

- tehát jogtalanágot képez, vagyis bár- 

mely kormányunk, akármily vonat- 

kozásban is igyekezzék bennünket 

egyezményi jogainkból kisemmizni, ezt 

csak szerződésszegéssel tehetné. Szerző- 
désszegő jogtalanság pedig soha sem 

képezhet jogforrást s az precedensül 

nem szolgálhat. 

Ezen jogi helyzeten nem változtat, 

ha a kormányok bármily hosszu sora 

akármily hosszu időn át is gázolná az 

egyezményileg biztositott kisebbségi 

jogainkat, mert a jogtalanság csak jog- 

talanság marad, ha azt akárhányszor 

és ákármily hosszu folytonosságban is 
követik el, akár az erősebb, akár a 
gyengébb rovására. 

A megalkotandó küsebbségi törvény 

tehát egy gondolattal sem tartalmazhat 

kevésebbet, mint amit a gyulafehérvári 

határozatok és a kisebbségi egyezmény 

biztositanak. Semmis lenne a megalko- 

tandó törvény minden rendelkezése, 

mit a kisebbségi egyezménnyel ellentét- 

ben többségi sullyal vinnének ke- 

resztül. 

De nemcsak a hatalmi erőszak, ha- 

nem még csak az alkura való kisérlet 

is céltalan, mert a kisebbségi jogokat 

már azért sem tehetjük alku tárgyává, 

mert azok nem a mi egyéni jogaink, 

azok a jövő nemzedék jogállományát is 

képezik, az azokról való lemondásnak 

tehát még az esetben sem volna hatálya, 

ha valamennyi kisebbség milnden kép- 

viselője arra a gazságra kapható volna, 

hogy a kisebbségi jogokról részben, 

vagy egészben lemondjon. 

Legyünk minden oldalról ezekkel 
tisztában, mikor a kisebbségi törvény 

epke elkészitésére gondolunk. 
Ha valamely oldalról a kisemmizés, 

vagy elalkuvás gondolata akarna a ki- 

sebbségi törvénytervezettel szemben ér- 

vényesülni, ugy inkább ne is nyuljanak 

hozzá, amennyiben azonban a kisebb- 
ségi törvény megalkotásához minden 
oldalról ezen sarkigazságok belátásá- 
val ülnek hozzá, ugy áldás fakad a 
törvényalkotás munkáján. 

ROMANOVSZKY ERNŐ 
ablakredőnykereskedés és szerelés ] 

TIMISOARA 
186 Str. General Foch (Fröbl) No. 12 

Tem svér, január 1. 

Totis Rezső, a temesvári Gyap- 
ijuipar Részvénytársaság vezérigaz- 
gatója, a nagy koncepcióju közgaz- 
dasági szakférfiak éleslátásával 
birálja meg az eseményeket és hely- 
zeteket, amelyek felvetődnek és a 
gazdasági élet irányát megszabják. 
Románia legnag gyobb teksztilipari 
zállalkozása az ő bölcs és körülte- 
kintő szakvezetése mellett érte el 
azokat az imponáló fejlődési foko- 
zatokat, amelyek a Gyápjuipart ma 
méltán állitják a nyugateurópai 
ipari kultura hatalmas alkotásal- 
val egy szinvonalra. Tótis Rezső 
szava, véleménye mindenk or sulyo- 
san esik latba, mert ő a szakember 
jeles tulajdonságait egyesiti magá- 
ban a gyakorlati gondolkodás és 
bő tapasztalat értékeivel. Gener á- 
ciók lesznek neki hálásak. amiért 
megteremti az első romániai telsz 
tiliskolát és előnyé ét látja az ő vé 
kenységének mindenki, aki a mun- 
ka, az alkotás, a produktiv gazda- 
sági tevékenység elvert vallja. Al- 
kalmunk volt az immár teljesen 
friss erőnek és jó egészségnek őr- 
vendő Tótis vezérigazgatéval több 
aktuális közgazdasági problémáról 
beszélhetni és igen figyelemreréltó 
nyilatkozatot kaptu ink tőle a jövő- 
beli gazdasá igi alakulás lehetésé- 
geiről. A megfontolt s szavu közgaz- 
dász józan providenciája diktaálta 
az alábbi kijelentésekei: 
- Minden előrelátás szerint 

uj esztendő meghozza majd 
valutánk stabilizálását. 

A kormány előtt e számtalan hitel- 
ajánlat fekszik a külföld részéről 
és a hitelekre vonatkozó tárgyalá- 

igen komoly rermában halad- 
nak előre. A kérdések óriási kom- 
lek szumára való tekintettel azon- 

az 

e 

ban természetszerüleg még haosz- 
szabb ideig eltart, mig egy hitel- 
ajánlat realizálható lesz. A kor- 
mánynak féltékenyen kell őriz- 
kednie attól, hogy a román nemzeti 
szuverenitást esetleg sértő hiiel- 
feltételeket engedélyezzen. A kül- 
földi Mitelajáni: utok olyan hatalmas 
tömege van ugyanis a kormány 
előtt, hogy amennyiben akarná, 
huszonnég gy óra alatt a szakségelt 
nagy hitelt megkaphatná, ha az 
ajánlatok feltételeit elfogadná. Az 
a körülmény azonban, hogy a hitel 
megszerzésének kérdése 

állandóan foglalkoztatja 
pénzügyi köreinket, mig annak 
előtte csak szórványosan esett szó 
a stabilizálást jelentő hitel meg- 
szerzéséről, legjobban szól amellett, 
hogy a lei stabilizálása már nem 
késhetik sokáig. Reményem van, 
hogy ez a jövő évben be fog követ- 
kezni. 
- Hogy mit jelent a valuta sta- 

bilizálása, azt jól tudja mindenki. 
Ott, ahol a stabilizálás az ipar és 
kereskedelem pentjébél eről- 
tetve ment végbe, egy-másfél éves 
stagnálás következett be, utána 

gazdasá ifejlődés és lehetőségeiről 
a valuta stabilizálásáról, ennek az iparra és kereskedelemre való hatá- 
sáról, a külföldi hitelajánlatokról, a kisiparosok foglalkoztatásáról, a 
hitelszabadságról és a temesvári teksztiliskola felállitásáról nyilatkozott 

Totis Rezső vezérigazgató 

azonban lassan-lassan megélénkült 
az ipar és a kereskedelem. A ka- 
matkérdés elveszitette fontosságát, 
mert pénzbőség jelentkezett, a vál- 
lalkozási kedv feléledt és bizonyos 
megnyugvás jellemezte az egész 
közgazdasági életet a bekövetke- 
zett stabilizálás nyomdokain. Ro- 
mániában a lei stabilizálása körül- 
belül ; 

a mai árfolyamok 
alapján következvén be, igen való- 
szinü, hogy a más országokbeli sta- 
bilizálás okozta stagnálas nálunk 
el is marad. Amely pillanatban az 
ország az óriási kamatterhektől 
megszabadul, feltétlenül bekövet- 
kezik egész közgazdasági életünk 
megujhodása és akkor a vállalko- 
zási kedv nálunk is azonnal megin- 
dul. Külföldi valutát rizikó nélkül 
lehet majd hitelbe venni és ha majd 
nálunk is adnak két-három-négy 
éves kölcsönöket, mint a volt köz- 
ponti hatalmak országaiban, akkor 
az épitkezés is fel fog lendülni. 
özzel kapcsolatban áll azután a 

kisiparosok foglalkoztatás: 
is. Reméljük, hogy valutánk most 
már a bekövetkezendő Etabilizálá- 
sig, apró le és felfelé való lengések- 
től eltekintve, állandó standardon 
marad és a találó prognosztikum 
azt sejteti, hogy nagy árhullámzá- 

sok a jövő év első felére valutánk- 
árhatók. A külpolitikai 
n természetesen nem 
szabad beleszámitani, mert ezek a 
közgazdasáei életben elsőrendü vis 
major jelentőségével birnak. 
- Az igazságügyminiszter ujke- 

letüű rendelete, amely külföldi köl- 
csönnek idegen valutában való be- 
kebelezését megengedi, előnyös 
hatásu lesz. 

ban aligha 

A külföldi tőke 
most is bejön, 

többnyire második kéz utján, de 
nagyobbára mobil kihelyezésekről 
lévén szó, ezek rövid időre szólnak 
és az emlitett rendelet ezekre még 

Romániába már 

kihatással ninesen. Vannak ugyan 
hitelt igénybevevők, akik az ezidő 
szerint még ingadozó leivaluta da- 
cára is ing atlanaikra külföldi va- 
lutáju kölesönöket vesznek fel, 
ezek abban biznak, hogy valutánk 
értéke állandósulni fog. Hosszabb 
időre szóló és ingatlanokra való 
bekebelezések Romaniában ma máég 
nagyobb számban ninc senek, de 
igen valószinü, hogy az uj rendelet 
következtében sok oldalról megin- 
dulnak majd a pr óbálgatások és ki- 
sérletezések külföldi hitelek szerzé- 
sére ingatlan bekebelezések ellené- 
ben. Igazi keletje és eredménye a 
rendeletnek csak akkor lesz. ha va- 
lutánk már állandósult. A kereske- 
delem és 

a hitelszabadság 
szempontjából a szóban forgó kér- 
dés mindenesetre nagyon fontos lé- 
pést jelent előre. 
- A jövő évben tervezzük létesi- 

teni az első romániai teksztiliskolát 

Kedvező alkalom! 
Akar pénzi megtakaritani? 

Ferenc butorgyáros Schusfier 

Kedvező alkalom! 
Akkor keresse fel 

versenyen kivül álló raktárát. Butorok mélyen leszállitott áron. 

Temesvár-Erzsébetváros, Korona-utca 14. (A 53-as villamos végállomása.) 
Vidékre dijtalan szállitás saját butorszállitó kocsiban! 

Jellemzésül 

Temesvárott, amely intézmény két- 
ségtelenül hézagpotló lesz, mert 
eddig egyetlen számbavehető teksz- 
tiliskola az országban nincsen. 
Tervbe van véve a teksztiliparnak 
minden ágazata és fokozatosan arra 
törekszik majd az iskola, hogy a ki- 
tünő szakerők által vezeteti és el- 
sőrangu felszereléssel rendelkező 
intézmény révén az ország kifogás- 
talanul képzett munkaerőkhöz jus- 
son. Eddig Romániában tulajdon- 
kénppen román teksztil szakerő nin- 
csen, de nem is lehetett, mert isko- 
la nem volt és csak néhány ember, 
aki 

külföldön tanult, 
praktikus uton amennyire 

vira elsajátitotta az ipart, mü- 
ködik ezen a téren az or szágban. A 
jobb szakerőket kivétel nélkül a 
külföldről kell behozni és a szak- 
emberek emez importja sok pénzbe 
is kerül. Az utazási költségek sok- 
ba jönnek és még a veszedelem 
is fenyegethet, hogy a külföldi 
munkaerő esetleg nem felel meg, 
ami ujabb hiábavaló költségeket 
elent. Ezek a körülmények azonban 
elenyésznek ama jelentőség mellett, 
amelyet a létesitendő teksztiliskola 
képvisel az ország fiatalságára 
nézve. Amennyiben az állam és a 
hatóságok a kilátásba helyezett se- 
gélyt megadják és az iskola meg- 
kezdheti müködését, az ifjuság pá- 
lyav álasztása felette meg lesz köny- 
nyitve és sok gondtól fogja megsza- 
baditani a szülőket. 

A romániai teksztilipar 
fejlődésben van, a gyapjut feldol- 
gozó ipar elég jelentős és nagyjá 
ban fedezi az ország szükségleté 
A pamutipar azonban és különösen 
a fonóibar telj esen visszamaradt. 

félnontann hogy mig 
Csehszlovákiában három millió pa- 
mutorsó, Németországban hat mil- 
jó Angliában pedig hét-nyolc mil- 
lió pamutorsó van müködésben, ad- 

ani 

az 
az 

1 

dig Romániában mindössze 32.000 
orsó van, amelyen pamutot fonnak. 
Ha tekintetbe vesszük az ország 

2 
nagyságát és különösen a paraszt- 
lakósság által szükségelt pamuffo- 
nalak tömegeit ugy minden 
kétséget kizárólag megáll: apitható, 
hogy ezen a téren még igen 

sok a tennivaló. 
bekövetkezik is a 

valuta stabilizálása, meg agyok 
gvőződve, hogy pPamutg válal és 
különösen pamutfenók fognak ala- 
kulni, amelyekhez sok munkaerő és 
szakember szükségeltetik majd. 
Olyan óriási fejlődési lehetőségek 
mutatkoznak tehát a teksztilipar- 
ban Romániában, hogv a létesiten- 
dő temesvári teksztiliskola ezer és 
ezerszámra készitheti elő az ifjakat 
erre a pályára. Azt hiszem ezáltal 
az egyetemek jogi és orvosi fakul- 

na 

H 
Hal 

tásainak tulzsufoltsága is engedni 
fog. 

Tremli butorgyár 
IV. kerület, Bonnáz-utca 18. szám 

Állandó nagy raktár 

Sok pénzt takarit meg, ha ujévi szükségletét 

Klein Dávid 
áruházában szerzi be 

Timnisoara, lózsefváros, Bonnáz-uica 14 

Nagy maradékvásár 

butorszövetek, 

Eladás nagyban 

Dus raktár a legjobb belföldi és külföldi férfi- és nőiszövetekben, selymek. bársony, flanell, grenadin, 
opál, vászon, zephirek és klottokban, összes szabókellékek, vatta és vattelin, paplanok, divántakarók, 

szőnyegek, függönyök, ágy- és asztalkészletek. Kész öltönyök, télikabátok, nadrágok, 
bolti és munkásköpenyek, lábszárvédők, vállkendők, keztyük, harisnyák, sportsapkák, bokavédők, bőr- 

combinék, férfiingek, gallér, nyakkendők. kamáslik, trikóing és nadrág, nőiingek, 
Legujabb pulóverek, kötött mellények, kabátok és szvetterek, 

Mélyen leszállitott árak 
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sálak sapkák, stb. stb. 

Eladás kicsinyben 
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Temesvár, január 1. 

Az ujév küszöbén uj küzdelmek, uj 

harcok, uj csatározások előestéjén ál- 

u lunk. És ilyenkor, amikor a jövő még 

4 sürü ködfátyolba burkolódzik, amikor 

M még a sejtett küzdelmek csak valahol 

a napok, a hónapok méhében vajud- 

nak, felkerestük Vértes Adolf dr-t, 

a temesvári belvárosi zsidó hitközség 

években gazdag, érdemekben dus el- 

nökét, aki ma ugy az erdélyi, mint a 

bánsági zsidóság reprezentativ manje. 

Sok ügyvédi siker, társadalmi harc és 

megérdemelt babér nehezedik ennek az 

ősz embernek a vállára és most, amikor 
talán már a nyugalom lenne a meg- 

érdemelt honoráriuma, Vértes ugy 

küzd, mintha még mindig 1876-ot irná 

a naptár, lankadatlanul és fiatalos 
energiával. ÖŐhozzá vezetett az utunk, 

hogy megtudjuk, mi a nézete arról, 

vajjon az erdélyi és a bánsági zsidó- 

ság a mai társadalmi és belpolitikai 

vvviszonyok és körülmények mellett lelki 

u" fejlődésében, kulturájában merre felé 

igazódik, milyen irányt vesz fel és 
milyen lesz, milyen lehet a romámnság- 

hoz való asszimilációja? - kérdeztük 
ug Vértes Adolf dr.-t. 

-A mai helyzetben és viszonyok 

mu között a gondolkodó zsidó lelke - és 
ezt csak az erdélyi és bánsági zsidó- 
ságra akarom vonatkoztatni - három 

eszmeáramlattal küzd 
és ebben a három eszmeáramlatban 
helyezkedik is el. 
- Először is lelkében felcsillanak az ő 

korábbi magyar kulturájának, magyar 
nevelésének, magyar környezetének a 

reminiszcenciái. Másodszor egy uj 
lelki feltörekvés foglalja el már az 

énjét, amely lelki feltörekvés az ős- 
haza, Palesztima felé tekint és amely 
tagadhatatlan vonzóerővel bir. A har- 
madik lelki folyamat az, amely az uj 
haza felé irányitja. 
Ez ama három lelki motivum, a 

mely ma az erdélyi és bánsági zsidó 

7 mi lelkét uralja, egy magyar, egy zsidó 

és egy román motivum. Hogy ezekből 
melyik fog tulsulyra jutni, az az 

egyéniségtől, individuális adottságtól, 
fegyelmezettségtől és érzelmei intenzi- 

Az értelem azt diktálja, hogy az 

itt élő zsidó keresse lelki világának az 

uj viszonyokkal való megbékülését, 

összhangba hozatalát. De ha ez a 
lelki megbékülés 

folyamata végbemegy is, nem való- 

zinü, hogy olyan nagymérvü asszimi- 

lációra vezethetné, mint ahogy azt a 

kormányok remélik, olyan asszimi- 
lációra, amely az erdélyi és a bánsági 

zsidót a regáti zsidóval azonos menta- 

litásuvá tehetné. Ilyen folyamat alig- 

motivumok müködnek ez ellen. És itt 
elsősorban olyan tényezőt kell kiemel- 
nmnem, amely felette áll mindennek és 
amely meg is adja a választ, hogy 

miért tartom most már kizárva a teljes 
román asszimilációt. Az erdélyi és 
bánsági zsidóság népieségének a tuda- 
ára ébredt, ez pedig olyan komponens, 

mely utjában áll a teljes asszimiláció- 
1ak. Az erdélyi és bánsági zsidó, aki 

már felébredt 

lépieségének a tudatára, ismerni 

gja hazafias kötelességéit, hódolni 

g az állameszmének, de mint román 

npolgár sem fogja megtagadni zsidó 

piségét. A magyar időkben ez a 
tényező még nem müködött: magyarok- 
k hittük magunkat és nem akartuk 

nanoat a oti e asil noam. 

bennünket azoknak. Tulfütött magya- 

rok voltunk, de a világfejlemények ki- 

józanitottak bennünket, leesett a há- 
lyog a szemünkről és egyszerre csak 

tisztán állott előttünk, hogy vérbeli 

magyarok ugy sem lehettünk, de 

még egyenranguaknak tekintett állam- 

polgárok sem, mint ahogy itt sem 

ismernek el bennünket minlen poli- 

tikai és polgári jogegyenlőség dacára 

sem egyenrangu honpolgároknak, nem- 

csak az antiszemiták, de a vérbeli 

többi románok sem. 
- Tehát a konkluzió: az erdélyi és 

a bánsági zsidóság nem fog teljesen 

asszimilálódni, szem előtt fogja tartani 

azokat a kötelességeket, amelyeket ha- 

zájával szemben tanusitani és telje- 

siteni kell, dolgozni és küzdeni fog és 

megbizható, lojális és jó állampolgár, 

de mindenkor zsidó lesz! 

- És miért ne lenne zsidó és miért 

ne nézné szimpatiával a zsidó népiség 

kibontakozását, nemzetiséggé kristályo- 

sodását a Keleten. Hiszen az amerikai 

románnak is felcsillan a lelke és ide- 

huzza szimpathiáit Románia felé, ér- 

deklik hazája eseményei és gondolat- 

ban ott is van, de végeredményben 

mégis csak Amerikában él és kiváló 

amerikai honplogár. 

- Hogy a zsidóság ragaszkodik 
magyar anyanyelvéhez 

és kulturájához, az eredménye eddigi 

életének, amelyet kitépni nem lehet és 

nem is tud a szivéből. Egy mult hatal- 

mas emléke él a szivében. Nincsen 

tehát semmi értelme az erőszakos 

románizálásnak, amikor konciliáns el- 

bánással is elérhetik azt, amit a zsidó- 

ság önmagától is megtesz, alkalmaz- 

kodik az uj viszonyokhoz, készséggel 

tanulja meg az állam nyelvét és sajá- 

titja el kulturáját. 
- Igy küzd az erdélyi és bánsági 

zsidóság lelkében a három irányzat és 

keresi a kiegyenlitődést. De ha már 

itt tartunk, menjünk tovább egy lé- 
péssel és nézzük a zsidó iskolakérdést. 

A mindenkori kormányok hangsulyoz- 

zsidóság asszimilációjának akadályai 
Vértes Adolt dr. nyilalkozata a bánsági és erdélyi zsidóság küzdelméről a külön- 

böző eszmeáramlatokkal, a magyar, zsidó és román lelki motivumokról, az asz- 

szimilációról, a magyar anyanyelvről és a kormányok zsidó iskolapolitikájáról 

zák a lelki egyesülést, az egymás meg- 

értését. Nos hát a zsidósággal szemben, 

tanusitott 

speciális iskolapolitika 
nem fejleszti, de sőt hátráltatja ezt a 

lelki egyesülést. 

- A mi iskolaügyünket ugy peda- 

gógiai, mint kulturális és anyagi szem- 

pontból nagyon mostohán kezelik. És 

ha ebben a kérdésben a kormányok 

nem tanusitanak majd konciliánsabb 

álláspontot, akkor az Anghelescu 

iskolatörvényébe lefektetett lelki egye- 

sülés bizony csak a papiron lesz meg. 

Önkéntelenül is a mai zsidó iskola- 

ügyi kérdés mellé kell állitani a régi 

magyarországi viszonyokat, melyek 

között a románság minden magyaro- 

sitási törekvés dacára is megtudta és 

fenn tudta tartani a maga teljes nem- 

zeti egyéniségét ugy, hogy emellett 

a magyar államiság követelményeinek 

is eleget tett. Miért ne lehetne most ez 

igy a zsidósággal is? 

- A zsidóságnak nem engedik meg 

az anyanyelve használatát, amely Er- 

délyben és a Bánságban történetesen 

a magyar,. Bukovinában a német, 

Besszarábiában pedig az orosz! E- 

helyett nemcsak iskola-, hanem érint- 

kezési nyelvként is a románt kellene 

használnia. 

Elfeledkeznek valamiről 

a kormánykörök. Elfeledkeznek arról, 

hogy van egy természetes és minden 

terre kiterjedő evolució. Nincs itt 

szükség semmiféle különleges zsidó 

iskolapolitikára, a természetes evolu- 

ció be fogja bizonyitani, hogy nincs 

értelme az erőszakosságoknak és be fog 

következni, ami a legkonciliánsabb 

magatartás mellett is bekövetkeznék, 

hogy az itt élő zsidóság tökéletesen 

birni fogja az államnyelvet és ma- 

gáévá teszi a román kulturát, de ne 
követelje, hogy ez parancsszóra és 

hirtelen következzék be és hogy a ma- 

gyar reminiszcenciákat erőszakosan 

tépje ki a lelkéből, mert ez természet- 

ellenes. Grósz Dezső. 

Amig a svájci példa megvalósul... 
mi un 
ini nannnnononan. 

Muth Gáspár dr. nyilatkozata a kisebbségek- 

nek a többségi pártokba való beol vasztásáról 
Temesvár, január 1. 

Cosma Aurél dr.-nak a Déli 
Hirlap hasábjain a kisebbségi kér- 
désben tett hitvallomása, amely 
szerint a jelenlegi kisebbségi pár- 
tok tagjai igyekezzenek beleolvad- 
ni a többségi pártok valamelyikébe, 
élénk visszhangot keltett. Ez a 
visszhang szól Muth Gáspár dr. 
a bánsági sváb-német népközösség 
elnökének alábbi nyilatkozatából, 
amelyet ebben az ügyben tett: 
- Állitom, hogy a liberális párt- 

nak, jobban mondva Cosma Aurél 
dr.-nak az a tanácsa, hogy a ki- 
sebbségek politikailag olvadjanak 
be a román pártokba és csak kul- 
turküzdelmeikben tartsák fenn ki- 
sebbségi jellegüket, a kisebbségek 

sirját ásná meg. 
Én a svábság részéről ezt a felhit- 
vást a leghatározattabban vissza- 
utasitom, de azt hiszem, velem 
együtt visszautasitja minden romá- 
niai népkisebbség. 
- Nekünk kisebbségeknek az 

egész világon arra kell töreked- 

nünk, hogy megállapitsuk azokat az 

attributumokat, amelyek a népisé- 
günk és népi egyediségünk 
fentartását biztositják. Olyan 
politikai és kulturharcot kell meg- 
vivnunk önállóan, saját szerveze- 
teinkben, amely örök időkre bizto- 
sitja népi egyediségünk fenmara- 
dását. És folytatnunk kell ezt a 
harcot mindaddig, mig olyan bizto- 
sitékot nem kapunk, amelyet most 
már másodszor szögezett le a világ 
kisebbségeinek a kongresszusa: a 
teljes és zavartalan lelkiismereti, 
nyelvi és kulturális szabadságot, 
valamint a többségi nemzettel 

teljes egyenjogu 
gazdasági és polgári fejlődést. 

A versaillesi békeszerződés- 

ben és a párisi egyezményben meg- 
állapitott jogokat nemcsak irásban 

és papiron lefektetve akarjuk tud- 

ni, hanem a gyakorlatban keresz- 

tülvezetve is akarjuk látni. 
- Hosszu mérföldek választanak 

még el ettől! És kétségbe kellene 
esnünk, ha nem tudnánk hinni 
abban, hogy az emberiség eléri a 
fejlődésnek azt a korszakát, ami- 

3. oldal 

I 

kor béke, megértés és testvéries 
lés szelleme fogja az embereket át- 
hatni. Ma még nincs sem béke, sem 
megértés, sem tesvériesüléss de 
szentül és 

rendithetetlenül hiszek 
annak az eljövetelében! 
- És ha most már a saját ki- 

sebbségi sorsankon végigtekintek, 
önkéntelenül eszembe ötlik az evan- 
géliumnak az egyik mondása: 
Amit nem akartok, hogy véletek 

cselekedjenek, azt ne cselekedjetek 
másokkal. 
- És ebből az evangéliumi mon- 

dásból kiindulva állapitsuk meg 
azt, hogy a románság kisebbségi 
sorsban évszázadokon át folytatott 
erős harcot és küzdelmet nyelvi, 
szervezeti és politikai jogaiért, 
küzdött a kulturális és egyházi au- 
tonomiájáért, küzdött a népegyedi 
fenmaradásáért és amikor est tet- 
te, jól tette és joggal tettel Akkor 
miért veszik rossz néven tőlünk 
azt, amit ők még ezelőtt tiz évvel 
is elemi jog gyanánt követeltek? 
Avagy az a küzdelem, amélvet az 
egykori román kisebbség tiz évvel 
ezelőtt folytatott, az 

akkor jogos volt 

és ma már mi reánk vonatkoztatva 
jogtalan?! 
- A liberális párt a kisebbségi 

kérdésben vallott politikai pro- 
gramját vagy megváltóztatja és 
magáévá teszi a gyulafehérvári pon- 
tokat, vagy pedig előbb-utóbb el- 
veszti az erkölcsi létalapját. A ha- 
talmat pusztán pénzre és gazdasá- 
gi szervezettségre alapitani nem le- 
het. 
- Elvként 

kisebbség 
állitom fel: amely 

, önmagából nem tudja 
előteremteni az egységes szerveze- 
tet és nem tud egységes, minden 
kisértéssel és csábitással szemben 
álló erős frontot alkotni politikai 
és kulturjavainak a harcában, az a 
kisebbség megérdemli a teljes dez- 
organizációt és a teljes elmerü- 
lést. 

- Az a kivánság, hogy a kisebb- 
ségek lépjenek be a többségi pár- 
tokba olyan, mintha az ortodoksz 
egyház magába akarná olvasztani 
a többi egyházakat, elvenné javai- 
kat és a lelkészi, püspöki, érseki 
állásokat az ő papjaival töltené be, 
de nagykegyesen meghagyná a 
többieknek a harangozást. 

Nem akarok álmodozásba es- 
ni, azonban ha az idő majd elér- 
kezik, hogy megvalósul a svájci 
példa, ahol a hetven százalékos né- 
met többség dacára a tiz százalékos 
olasz lakósság teljes politikai, kul- 
turális szabadságot ölvez, akkor 
már 

nem lesz szükség 
a végletekig való harcra és küzdés- 
re, mert a népek testvéri egyesülé- 
se alapvető tételként fogja felálli- 
tani az egymás kulturájának a meg- 
becsülését és fejlődését. De akkor 
más lesz a politikai felfogás is. 
Mindaddig azonban ezt hirdetem: 
minden kisebbség folytasson végle- 
tekig való küzdelmet a fenmaradá- 
sáért, erősödjék az összetartás ösz- 
töne, fejlődjék egységes szervezet- 
té, hogy politikai és kulturharcát 
megvivhassa. Ez az én ujévi kiván- 
ságom! 

[4 

Elő hal 
tükör, ponty állandóan kapható, ugy- 
szintén friss dunai hal, ponty, harcsa, 
kecsege, tok, fogas és aranyhalak 
Luttvák halkereskedésben, József- 
város, Fröbl utca és Preyer-utca sarok. 
Gyárváros és józsefvárosi piacon. Az 
ünnepekre kérem a rendeléseket le- 
adni. 1565 

zrevenni, hogy ott sem tekintettek 

Kirity Józsel 
Belváros, Szentgyörgy-tér 4, 

I. emelet. 
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Jósilatok 1927-re 
Ezerkilencszázhuszonhét 

a hozzánk jött esztendő, 

hallgassátok, hogy majd ebben 

mit is hoz a jövendő. 

Januárban leszállitják 

az árakat s az adót, 

megszünik a pénz hiánya 

és virágzik minden bót, 

Februárban a hentesek 

azt kérik majd hevesen, 

hogy a finom disznóhusnak 

kilója öt lei legyen. 

Márciusban rendelet jön: 

lakók ingyen lakhatnak, 

háziurak az államtól 

helyettük nagy bért kapnak. 

Áprilisban kisebbségek 
. részére lesz nagy öröm, 

Bratianu mindenkünek 

utcán magyarul köszön. 

Májusban nagy sportesemény 

szinhelye lesz városunk, 

Kinizsi, Tac s Kadima közt 
nagy fuziót láthatunk. 

Juniusban Temesvárott 

aranykincset találnak, 

melyet szépen szétosztanak 

és mindenkit szanálnak. 

Juliusban hó, hideg lesz, 

befagy minden pocsolya, 

előkerül a padlásról 

ródli, ski és korcsolya. 

Áugusztusban a vizimü 

bort szolgáltat viz helyett, 

a viz drágább lesz a bornál 
s megfizetni nem lehet. 

Szeptemberben a kormányzat 

tészen bizony nagy csodát, 

visszaad és ujra megnyit 

minden magyar iskolát. 

Októberben az uj szinház 

megnyilik majd minekünk, 

bár lehet, hogy erre nézve 

öt-hat évvel tévedünk. 

Novemberben a villamos 
kap harminc uj vonalat, 

és megépül a villamos 
nálunk is a föld alatt. 

Decemberben strandfürdőzünk 
s hordunk könnyü habruhát, 

izzadunk a forróságban, 

erdőn szedünk ibolyát. 

S ha az évnek napjaival 

megtelik az időpolc. 

jön és szintén sok jót igér 

a kilencszázhuszonnyolc. 

KÓRÓ PÁL. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

imuilittil 
rendeznek a Gombás testvérek ma- 

lackisorsolással. Mindenki a feketé- 
hez kap sorsjegyet, azonfelül lesz 
nagy szerpentincsata etb. 
jJJanuár elsején megnyilik a nagy 
kabaré. A világ legnagyobb váro- 
saiból érkeznek attrakciók. 

közönség támogatását. 

CGombás testvérek. 

Tisztelettel kérjük a nagyérdemü 

Herczeg Ferenc otthonában 
a 

Minden íirodalom csak nemzeti lehet 
Budapest, december 31. 

A magasba kapaszkodó Hidegku- 
ti uton elül Budapest világvárosi 
zaja. Kéklő hegyormok, lombkoro- 
nás erdők üdvözletét hozza a friss 
szél. Herczeg Ferenc hajlékát 
keressük. Ut szélén kert, kert mé- 
lyén villa, elegáns konturjai hal- 
ványan bontakoznak a közelitő al- 
konyatban, szélesen ivelt ablakain 
sárgán derül a lámpafény. Itt él 
télen-nyáron a literary gentleman 
magánosságban, de mégsem egye- 
dül, mert minden ténye, minden 
tollvonása, minden elhangzott sza- 
va esemény, felkapó visszhang a 
magyar közéletben, mely őt válasa 
totta a szellemi élet vezéréül. Az 
egvetem épp most nyujtotta át szá- 
mára a tudományos elismerés leg- 
magasabb szimbolumát, a diszdok- 
tori diplomát. 

A benyilón át hallba vezet az ut. 
Balra kis dolgozó szoba, a háttér- 
ben hatalmas könyvtárterem, jobb- 
ra a többi lakosztályok. Négy óra. 
Herczeg Ferenc udvariasan fel- 
emelkedik, helyet kinál, azután be- 
szélgetünk. 

Emlékezik még Temesvárra? 
- Hogyne, ott jártam a piarista 

gimnáziumba, azután két évig jo- 
gászkodtam Joanovics akkori ügy- 
véd irodájában. 

Irodalmilag is müködött? 
Nem... Azaz. hogy igen. Irtam 

egy-két cikket a Délmagyarországi 
Közlönybe. 1889 táján lehetett. 

Most áttérek kérdéseimre s ő 

azonnal válaszol. Előadása kerek 
mint egy nyomdaérett fogalmaz- 
vány. A legcsiszoltabb, a legelegán- 
sabb magyar stilus birtokosa, a be- 
szélgetésben számüzi a megejtő 
ékesszólást. Gondolatmenete puri- 
tán. Emociók és szinezés nélkül be- 
szél, de nagyon tisztán és érthe- 
tően, megkapóan mély világosság- 
gal. 

Mi az oka annak, hogy a XIX. 
század végén egyszeere jelentkez- 
nek a legnagyobb szellemek, Dau- 
det," Zola, Maupassant, Gon- 
court, Flaubert, France, Lemaitre 
és a többi zsenik legiója s a mai 
francia irodalom mégis oly sivár, 
hogy alig tud méltó utódot felmu- 
tatni? 

- Ez a sivárság nem francia, ha- 
nem európai jelenség. Európa mü- 
vészi és szellemi talaja szikkadt, a 
kultura finom érzékeny magva nem 
bontakozhat benne hatalmas életté. 
Ma Ázsia a humanizmus, az igaz 
kultura hazája. Európa végzetes 
baja, hogy a technikai haladás és a 
morális haladás viszonya forditott. 
A technikai haladás egyedül med- 
dő kincs. Lelki elmélyedésre van 
szükség, hogy Európa visszanyerje 
régi arcát. Csak a magasabb mo- 
rál, a magasabb erkölcs visszatér- 

tével üdvözölhetüönk maid uijri 

nagy szellemeket és nagy müvésze- 

ket. mert müvésznek lenni annyit 

jelent, mint emelkedni. . 

Azsiáról méltóztatott beszélni. 
Vajjon nem jelent-e veszedelmet 
Európa számára? 

- Sárga veszedelem? Örködjék 
Hurópa a civilizáció fölött együtt- 
érzéssel. De ha nem gondol vele és 
hagyja érzéktelenül összedőlni, 
jöjjenek a sárgák és csinálják job- 
ban. 
Hány nyelven jelennek meg mél- 

tóságod müvei? 
- Nézzük csak meg. Ez engem 

is érdekel. 
Bemegyünk a hatalmas könyv- 

tárterembe. Glédában sorakoznak 
a könyvek a menyezetig katonás 
rendben. Külön rekeszben, szeszé- 
lyes összevisszaságban saját müvei. 
ralálomra kikap egyet: olasz. 
másik spanyol, a harmadik holland 
és igy tovább. Svédül. franciául. 
angolul, hollandul, unalmas volna 
feljegyezni mennyi mindenféle 
nyelven - olvassák. Most hogy 
háttal áll, pregnánsan rajzolódik 
elém finom vágásu koponyaja. Ha- 
talmas férőhelye a gondolatoknak. 

Visszatérünk a dolgozóba. 
iróasztalon József főherceg müvé- 
nek dedikált példánya, éppen most 
küldte. Mussolini is nagy tisztelő- 
je. A napokban érkezett meg arc- 
képe a diktátor szivélyes üdvözle- 
tével. Folytatjuk a beszélgetést. 

Kialakult-e már a mai irodalomban 
egy stilus, mely uralkodó. mint an- 
nak idején a romanticizmus, vagy 
a naturalizmus? 
- Én ugy látom, hogy a. veriz- 

mussal szemben visszatértünk a 
szimbolizmushoz, mert a különböző 
világnézetek elválasztják az embe- 
riséget s igy a szembenálló eszmei 
ecsoportok jelképesen fejezik ki tö- 
rekvéseik célját. 
- Kiket tart a mai 

lom vezéralakjainak? 
- Ez nagyon nehéz kérdés. Ta- 

lán Romain Rollandot idézhetném. 
illetőleg egy Ghandiról szóló 
könyvét, melyben Ghandi gondo 
latait is visszaadja. Ez a Ghandi 
a legfinomabb és a legmodernebb 
gondolkozó, mert benne él a mély- 
séges emberszeretetnek az a teljes- 
sége, mely emberileg lehetséges. 

Lehet-e az irodalom nemzeti és 
mégis minden embernek szóló? 

- Az irodalom csak nemzeti le- 
het, lehetetlen valahová nem tar- 
tozni. A nemzetek olyanok. mint az 
erdőben a fák. A levél nem mond- 
hatja, hogy én az erdőhöz tarto- 
zom. mert egy bizonyos fából szit- 
ta életadó nedveit. Az az iró. ki 
megtagadja nemzetével a közössé- 
get, lehullott falevél. 
Mi a feladata az elszigeteltségben 

élő vidéki ujságirónak, hogy ébren 
tartsa a nagyközönség jóizlését és 
érdeklődését az irodalom maradan- 
dó értékeivel szemben? 

- Egyetlen tény biztositja mind 
a kettőt: az irodalmi és müvészi 
megnyilvánulások állandó, elfogu- 
latlan és igazságos kritikája. 

Még a munkája módszeréről né- 
hány kérdés, ha szabad? 
- Szivesen. Nincs módszerem. 

Az inspirációm szolgálatában ál- 
lok. Nem dolgozom rendszeresen. 
Néha heteken át sem irok, néha pe- 

világiroda- 

dig heteken át dolgozom, ahogy a 
témán és a kedvem diktálja. A 
napszak sem zavar. Minden időben 
tudok dolgozni. de vacsora után 
már nem veszek tollat a kezembe. 

Rtelative melyik az erősebb irói 
feladat: a dráma, vagy a regény? 

- Embere válogatja, az egyik 
iróban a drámai, a másikban az 
előadói elem dominál. Engem pél- 
dául novellistának szokás nevezni, 
de megvallhatom, hogy a dráma 
jobban izgat. 

Emelkedem és megköszönöm a 
szivességét. Vendéglátom egész a 
benyilóig kisér, mégegyszer szivé- 
lyesen kezet szorit, azután elvá- 
lunk. Ő egy órával szegényebben, 
én egy életre szóló éleménnyel 
gazdagodtam. 

Flaneur. 
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- Az uralkodó ujéve. Bukarestbő 

táviratozzák: Az ujévi ünnepségek pro- 

gramját megállapitották. Eszerint ma 

délelőtt tizenegy órakor a patriarcha- 

tus templomában ünnepélyes Te Deunm 

lesz, amelyen az udvarnagy, a minisz- 

terelnök, a kormány tagjai, a törvény- 

hozó testületek képviselői, 

cenii palotába mennek, ahol Ferdi- 

nánd királynak nyujtják át szeren- 

csekivánataikat. 

a polgári 
és katonai hatóságok képviselői vesz- 

nek részt. A Te Deum után a minisz 

terelnök és a kormány tagjai a contro- 

A DÉLI HIRLAP legközelebbi száma, 

az ujévi ünnepekre való tekintettel, 
kedden korán reggel a rendes időben 
jelenik meg 

karestbe utazik. 

-A pápa áldását küldte a királynak. 
tómából táviratozzák: Popescu Ro- 

meo és Jonescu Emanuel, román 

aviatikusok tegnap 

A prefektus Bukarestben. 
Bogdan Antal dr. prefektus ja- 
nuár 2-án hivatalos ügyekből kifo- 
lyólag több napi tartózkodásra Bu- 

Potez-gépükön 

Bukarestbe repültek és ez alkalommal 

magukkal vitték a Vatikánnak a buka- 

resti pápai nunciushoz intézett levelét. 

Ebben a levélben felhatalmazást adnak 

a pápai nunciusnak arra, hogy adja át 

a pápa apostoli áldását és szerencse- 

kivánatait Ferdinand királynak felgyó- 
gyulása alkalmából. 

- Eljegyzés. Kunszt Maky 

tinger József 

(Minden külön értesités helyett.) 

A Lloyd Taverna szenzációs ja- 

aki 
negyven percig a legszenzációsabb an- 

mutatják be. 

A londoni stett táncversenyen az első 

nuári müsora a három Borngros, 

gol és francia táncokat 

aranyérmet nyerték. Bachlanof testvé- 

rek a párisi Olimpia Varieté attrakciói 
fényes akrobata mutatványaikkal. Inge 

Kersters a hamburgi opera primaba- 

lerinája. Klára Segal és a többi szenzá- 
ciós számok egytől-egyig a leghiresebb 

külföldi varietékből. 

kétféle menüvel. 

Francia konyha 

- Ujévi üdvözlés a temesvári város- 

házán. A polgármesteri hivatalban teg- 

nap délben meleg ujévi gratulációk 

hangzottak el. 

Antal dr. prefektus is, akit a városi 

Megjelent Bogdan 

és Sat- 
bányamérnök jegyesek. 

főtisztviselők egyenkint őszinte szeren- 

csekivánataikkal halmoztak el. 

* Estélyi és báli ingek, mellények, 
keztyük, harisnyák, sálak, zsebkendők, 
gallérok, gombok, stb. pazar választék. 
Olcsó árak. Papp Gábornál, Timi- 
soara-Cetate, Str. Mercy. 

- Az Erzsébetvárosi Társaskör 
tegnap este sikerült szilveszteri es- 
tét rendezett. 
ban jöttek össze és kedélyes han- 
gulatban töltötték az időt hajnalig. 
A szórakoztatásról egy 
jazz-band gondoskodott, amely a 
tagok sorából rekrutálódott. Éjfél- 
kor Kubán Endre aktuális stró- 
lákat és ujévi konferánszob mon- 
dott. 
- Elütötte a viliamos. 

Rozália németsági lakosnő tegnap dél- 

ben a gyárvárosi Szénatéren szeren- 
csétlenül járt. Az asszonyt egy arra 

haladó villamos elütötte és a szeren- 

csétlen teremtés sulyosabb természetü 

lábtörést szenvedett. 

Klisék müvészi kivitelben 
gyorsan készülnek 

. 

A tagok nagyszám- 

alkalmi 

Persida 
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A MINISZTERELNÖK AZ URAL- 

KODÓNÁL. Bukarestből táviratozzák: 

Avereseu tábornok miniszterelnök 

tegnap délelőtt kihallgatáson jelent 

meg Ferdinánd király előtt. A minisz- 

terelnök az audiencia során előterjesz- 

tette a Banca Nationala kormányzójá- 

nak és alkormányzójának kinevezésére 

vonatkozó javaslatot, mivel a jelenlegi 

kormányzó mandátuma január hó else- 

jével lejár. 

* Ujévi malacot ma reggel is vehet 

még Fa Mihálynál fő- és fióküzletben 

és Kereszt-tér 5. szám alatt. 

* Tényi Anci január 8-án nagy 
müsoros-táncestélyt tart a 
Korona-szálló nagytermében. 

" B. u. é. k. Zsuzsi csemegeáruház 

tisztelt vevőinek, ismerőseinek és jó- 

barátainak. 

ÉS ALKATRÉSZEK 

lecirOn 
SZT. GYÖnGY TÉR 

ELKÉSZÜLT A PÉPVISELŐVÁ- 

LASZTÁSOK NÉVJEGYZÉKE. A 

polgármesteni hivatal közhirréó teszi, 

hogy a képviselő és szenátorválasztók 

névjegyzéke elkészült és a városházán 

közszemlére lett kitéve. Mindazok, a 

kiket eddig nem vettek fel a névjegy- 

zékbe és akik huszonegy évet betöl- 

töttek és román állampolgársággal bir- 

nak, valamint egy év óta már Temes- 

várott laknak, a városi járásbiróság- 

nál febráur elsejéig kérvény kapcsán 

kérhetik felvételüket a választói név- 

jegyzékbe. 

Vidám ujév vár arra, aki borát 

Horga Pálnál veszi literenkint hu- 

szonnégy leiért a Felsőárok- utcában. 

- Kovprol üdit, hajt, 
Szüntet minden bajt. 

* Az ág. hitv. evang. nőegylet január 

hó 22-én rendezi ezidei farsangi tánc- 

estélyét a Tiszti Kaszinóban, amely- 

hez az előkészületek folyamatban 

vannak. 

Fürdöszoba berendezesek 
legolcsóbban 

Hirschi a Comp. 

lózsefváros, Bul. Berthelot 7. 

Poyssl József, zenetanár január hó 

9-én este 9 órakor a városi zenedében 

tanitványai közremüködésével 2 zon- 
gorás hangversenyt rendez. Előadásra 

kerül 3 versenymü: Beethoven: Esdur, 

Weber: F-moll és Liszt: Esdur. A 2-ik 
zongorán: Brück Károly és Molnár 

László urak. Jegyek Lőblnél. 

- Ma-honap nincs bicsérdista, 
de annál több Koprol-ista. 

* „Évek óta a legjobban kereset! és 
fogápolószer a FAR- 

MODBDONT fogkrém és szájviz. Kivá 
mnatra mintát és reklámanyagot ingyen 

és bérmentve szállit a Farmacon 
gyógyárunagykereskedés és labora. 
órium, Timisoara.. 

* Bérautók preciz javitómühelye, 
autók garagirozása, éjjeli szolgáiat. 

Autóorient-garage, Bem-utca Telefon 
4-03, 23-24. Autók eladása és vétele. 

"Korcsolyák, pernyefogók kályha- 
llenzők, fáskosarak és valamennyi 
onyhaberendezési tárgy kapható 
herter Otió vaskereskedésében, 
város, Str. Eminescu 6. 

és külföldi vasuti 

menetjegyek, utlevél- 
vizumok, kurirszol- 

sálat garancia mellett 

Az ujesztendő ujiervei 
a temesvári városi villamos vasut 

fejlesztésére 

T2amésvár, január 1. 

Bizvást elmondhatjuk, hogy amióta 

Miclósi Kornél dr. került a temes- 

vári villamos vasut igazgatói székébe. 

azóta Temesvárnak ez a fontos közle- 

kedési eszköze megujhodott, felfrissült. 

modernizálódott. Miclosi dr-nak há- 

rom éves igazgatása alatt a városi 

közuti vasut többet fejlődött, mint 

azelőtt harminc esztendő során. A 

mostani vezetés nem elégszik meg 

azzal, hogy egy tervet keresztül 

vigyen és azután pihenjen. Éppen ez 

a folytonos munkásság volt az, ami 

megérlelte bennünk a gondolatot: kér- 

dezzük meg Miclosi drt, micsoda ter- 

vei vannak az 1927. évre. A szivélyes 

fogadtatás után az igazgató készsé- 

gesen emlitette terveit. 

- A villamos vasut - mondotta - 

csak ugy képes feladatának megfe- 

lelni. ha folyton fejlődik. És pedig a 
villamosnak mindig jóval 

meg kell előznie 

fejlődésével a város fejlődését. Mert 

ha a villamos utólag alkalmazkodik a 

város fejlődéséhez, ugy ez a közleke- 

dés nagy akadályaival jár. A villamos 

tömegszállitóeszköz s mint ilyennek 

gyorsnak és megbizhaténak kell lennic 

s egyben kedvet kell ébresztenie az 

emberekben, hogy a város uj negye- 

deibe telepedjenek, amit nem szivesen 

tesznek meg, ha nem tudnak könnyen 

odajutni. A temesvári villamos vasut 

hálózata ma huszonhét kilóméter, de 

remélem, hogy hamarosan még több 

lesz. Bukarest után egész Romá- 

niában a temesvári villamosnak van 

leghosszabb hálózata és ugyancsak ez 

bonyolitja le a legnagyobb személy- 

forgalmat. 

Az uj esztendőben természetesen 

folytatjuk a sinek kicserélését, melyet 

a Belvárosban már bevégeztünk. Gó- 

liátsineket fektetünk le, melyeket 

érintkezési pontjaiknál összeforrasz- 

tunk ugy., hogy a végén a villamos 

vasutnak valamennyi sinje tulajdon- 

képpen csak egy darabot fog alkotni. 

Ezt a munkát folytatjuk most majd a 

többi városrészben is. Az ilyen sin- 

rendszer nemcsak gyorsabbá és 

zökkenésektől mentessé 
teszi a forgalmat, hanem erősen kiméli 

a kocsikat és a motort is. Azonkivül 
több kitérőt is fogunk épiteni. Igy lesz 

még a gyárvárosi Kossuth-téren két 

uj kitérő és az Erzsébetvárosban a 

Mária-szobor mellett ugyancsak kettő. 

Valamennyi kitérőnél megszüntetjük 

a mai váltórendszert, hanem ezek 

lelyébe automata váltókat szerelünk 

fel, amelyekhez nem kell külön váltó- 

ezelő. Az uj váltókat a kocsivezető a 

kolsiról maga állitja be egy fogantyu 
negnyomásával. 

1 
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- Uj vonal épitése is lesz, - foly- 

tatta előadását Miclosi dr. igazgató. 

Megépitjük a vágóhidi villamost. Ez 

összekötő vonal lesz a gyárvárosi 

Turul-cipőgyártól egészen az erzsébet- 

városi Telekház-térig. Az uj villamos 

vonal a Telekház-térre a Mühle Vil- 

mos-utcán keresztül fog érkezni. Itt az 

eiőmunkálatok egy részét már meg is 

csináltuk. Az egész vonalon végig föl- 

allitottuk már az oszlopokat, melyekre 

rászereljük a vezetéket az áram ré- 

szére. Az alépitmény megépitésével és 

a sinek lefektetésével a kora tavasszal 

foglalkozunk majd és remélem hogy 

az uj villamos 

a nyáron már át is lesz adható a for- 

galomnak. Jelenleg ötven kocsi közle- 

mühelyeinkben egyre folyik uj kocsik 

épitése is. A nemrég forgalomba hozott 

uj kocsitipust - amely Párisban kitü- 

nően bevált - megtartjuk, azonban 

igyekezni fogunk rajta olyan változ- 

tatásokat eszközölni, hogy a temes- 

vári viszonyok tekintetbevételével 

praktikusabbá tegyük. 
Miclosi Kornél dr. igazgató azután 

meghivott, hogy nézzük meg az ujon- 

nan épülő remiszt, amely ugyancsak 

a Magyar-utcában a mostani teleppel 

szemközt készül. A villamos pályáról 

már megvannak a beágazó szárnyak 

az uj telepre, ahol szorgalmasan dol- 

gozik egész sereg munkáskéz. Az uij 

remiszbe - amely arra szolgál, hogy 

éjszakára a villamos kocsikat befo- 

gadja, miután a mostani már rég kicsi- 

nek bizonyult - hat sinpár vezet. Hat 

másik sinpár azonban a remisz mellett 

szabad térre vezet. Mikor kérdőn né- 

zünk az igazgatóra emiatt, elmondja, 

hogy oda két-három esztendő alatt a 

mostani uj mellé szorosan még egy 

másik 

remisz fog épülni 

és azért már most egyben meg kellett 

csinálni az odavezető sinpárokat. Az uj 

remisz hatalmas, vasszerkesztü magas 

csarmok felsővilágitással. Egyszerre 

harminchat nagy villamos kocsinak 

van benne helye. Bent a sinpárak alatt 
a csarnok elején hatalmas betonüregek 

rannak. Ezek arra szolgálnak, hogy 

az egész napi tura után beérkező kocsik 

alsó szerkezetét a lakatosok és mecha- 

nikusok könnyüszerrel megvizsgál- 

hassák. Amely kocsiról megállapitják, 

hogy a legcsekélyebb defektusa vamn, 

azt azonnal a javitómühelybe utalják 

és helyette a tartalékból másik kocsit 

vonnak be a forgalomba. 

Az uj remisszel kapcsolatosan az uj 

telepen egész sereg szociális intéz- 

mény is épül. Ilyen például az orvosi 

rendelő és a betegszoba. A rendelőben 

a villamos vasut orvosa 

naponta megvikzsgálja 

a személyzetet és a betegeket a beteg- 

szobába utalja. Azonkivül ugyancsak 

külön erre a célra szolgáló készülékkel 

naponta megvizsgálják a forgalmi 

személyzet - elsősorban a kocsivezetők 

idegzetét, továbbá látását és hallá- 

sát is és ezekre a vizsgálatokra az uj. 

remisz mellett külön terem épül. Itt 

épül a tágas nagy iskolaterem is. A 
személyzetet rendszeres oktatásban ré- 

szesitik majd. Tanitanak olyan müszaki 
dolgokat, melyekre a villamos alkal- 

mazottainak szükségük van, azonkivül 

általános ismeretekre is oktatják majd 

őket. Igen üdvös nuj intézmény lesz 

majd a kaszárnya is, amelyben nyolc- 

van ember számára van hely. Itt kap- 

nak majd lakást a villamosnak nőtlen 

alkalmazottai és azok, akik a közeli 

falvakról valók és minthogy naponta 

nem mehetnek haza. mindenféle pisz- 

kos tömeglakásban kénytelenek éjsza- 

káikat tölteni, ahol nem tudják fáradt 

testüket kellőleg kipihenni. Nagy 
mosdó- és fürdő- 

helyiségek is létesülnek a kaszárnya 

mellett. Ugyancsak az uj telepen most 

ran befejezőben egy emeletes tiszt- 

viselői lakás, amely négy család szá- 

mára ad majd lakást. Az uj remisz és 

a mellette épülő intézmények legkésőbb 

április folyamán lesznek rendeltetésük- 

nek átadhatók. 

Temesvár város polgárai jogos ön- 

érzettel tekinthetnek az egyre fejlődő 

villamos vasutra, amely méltán pél- 

kedik és majdnem ugyanannyi a tar- dául szolgálhat más zárosoknak. 

talék. Ezenkivül ujonnan átalakitott k. e. 

ammarammza u a mam 
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EMIL JANNINGS 
a német mozimüvészet óriása. 

Monopol : 

MOZI 
Belvárosi mozi: szombat, vasárnap (január 12) 

Gyárvárosi mozi: kedd (január 4) 

1I ÉE 
10 felvonás. 

Gritfith kijelentése szerint a legnagyobb és legsikerültebb filmalkotás. Broadwayban, 

New-York uri negyedében ezen szenzációs film előadására egy külön terem lett bérelve, 

ahol ezen film 3-4 hónapon keresztül megszakitás nélkül lett bemutatva. 

Főszerepekben: 
és 

Matadorfilm, Brasov. 
Az előadások kezdete: 5, 7 és 9 órakor. Vasárnap d. u. 3 órakor is. 

zmamszaaaaooazass 

LYA DE PUTTY 
a timisoarai közönség kedvence. 

a Cseregyerekekben 

A Pátria-barban ujév estéjén, szom- 

baton már az uj társulat lép fel, előre 

eláruljuk, hogy a januárit a legszeren- 

csésebben sikerült összeállitani. Jobb 

az eddigi müsoroknál. 

Lógó has, ter- 
hesség, vándor- 

] vese, hasmet- 
szés, vakbálmü- 

tétre 

haskktéók 
DOBOS isdáéló . 

Menekülő asszony bemutatója. 
Galsworthynak, az ÜUriemberek 
szerzőjének, egyik legsikerültebb 
darabját a Menekülő asszonyt mu- 
tatja be héttőn a társulat prózai 
személyzete. Josika Mici fogja 
a cimszerepet játszani. Egy hete 
készülnek már a darabra nagy buz- 
galommal. A Menekülő asszonyt 
Darvas Ernő rendezi. A darabot 
hétfőn premiér napján, A. bér- 
letben, kedden B. bérletben és szer- 
dán . letben játszák. 

Éjjeli őr cimü szellemes vigjáté- 
kot mutatja be a szinház a ma éj- 
féli előadáson. Ez a darab tele van 
jókedvvel és a legkitünőbb francia 
szellemességgel van füszerezve. 
Csak felnőttek nézhetik meg az 
előadást. Tekintettel a nagy érdek- 
lődésre, vasárnap este hatórai kez- 
dettel felujitja a szinház az Éjjeli 
őrt. 

Nagy kabaré. A szilveszteri ka- 
barét, mely kedélyes és derüs per- 
ceket szerzett a temesvári közön- 
ségnek, ma délután félhat órakor 
megismétli a szinház. A kabarét a 
teljes esti müsorral adják. Fellép 
az egész társulat és a két egyfelvo- 
násos is szinre kerül. 

Falu rossza. Tóth Ede örökbe- 
csü népszinmüvét adja ujév nap- 
ján délután félhárom órai kezdet- 
tel a magyar szinház. A főbb sze- 
repeket Zilahy Irén, Fratta Géza. 
Kassay Károly, Szepessy Edit és 
Dálnoky játszák. A hálás darab 
már régen nem volt műsoron és 
gy nagy érdeklődést kelt a közön- 
ég között. 
Désy Jenő megbetegedett. Meg 

irtuk, hogy Désy Jenő, az aradi 
szintársulat táncoskomikusa ven- 
dégszereplésre jön Temesvárra és 
a Marinka a táncosnőben, valamint 

fog fellépni. 
Közbejött betegsége miatt tegnap 
a Marinka a táncosnő helyett az 
Akácfavirágot játszották és a Cse- 
regyerekekben Szegedi Rezső, a 
Glória dalegylet gárdájának tehet- 
séges tagja fogja Désyt helyettesi- 
teni. 

Heti müsor: 
Szombat délután fél 3 órakor: Falu 

rossza. 
Szombat este fél 6 órakor: Nagy 

kabaré. ; 

Szombat este fél 9 órakor: Csere- 

gyerekek (Szegedy Rezső és Polgár ven- 

dégfelléptével). 

Szombat este 11 órakor: 
(Csak felnőtteknek). 

Éjjeli őr 

Vasárnap délután 3 órakor: Akácfa- 

virág (Borovszky Oszkár vendégfellép- 
tével). 

Vasárnap este 6 órakor Éjjeli őr 
(Csak felnőtteknek). 

Vasárnap este 9 órakor: Cseregye- 

rekek (Szegedy Rezső és Polgár vendég- 

felléptével). 

Hétfő este 8 órakor: Menekülő asz- 

szony. Premier A. bérlet. 

Az országban elismert 
legszebb saját gyártmányu 

Blondel-keretek kizárólag 

Recof hénherek 
mirta 

1317 József-tér 1 sz. kaphatók. 
Tulajdonos : Horváth Falos 
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6. oldal 

Tiz esztendő Temesvár - 
ei 

Vaaz 

A szomszédos községeket a temesvári villanytelep látja el árammal 

Kiépül a körvasut - A város modern szállodát, két népfürdőt, há- 
romszáz munkásházat, husz bérházat és uj kaszárnyákat épit 

A katonaságot elhelyezik a város belterületéről 
Temesvár, január 1. 

"Temesvár minden polgárát kö- 
zelről érdekli az a program, amely 
a Bánság központját a jövő év lo- 
lyamán közeleb' viszi a nagy me- 
tropolisokhoz, a gazdasági, kulturá- 
1s és szociális cent umokhoz. An- 
nak a fejlődésnek, amely Temesvár 
kiépitését az utóbbi évek során 
meghozta, nem szabad megállani 
és lépést kell tartani azzal a nagy- 
szabásu programmal, amely méltó 
keretek közé kivánja feijleszteni 
Temesvárt. Biztató perspektivát 
nyujt erre vonatkozólag Dobo- 
sán János dr. főpolgármester nyi- 
latkozata, aki a jövő évben megva- 
lósitandó városi munkálatokra vo- 
natkozólag a Déli Hirlap munka- 
társának a következőket mondotta: 
- Gazdasági szempontból kiin- 

dulva főfigyelmünket 

a városi vállalatok 

fejlődése köti le, hiszen azok be- 
váltak és mintául szolgálhatnak az 
egész országban. Ujabb gépek be- 
szerzésével tökélesiteni kivánjuk a 
városi villanytelepet annyira, hogy 
a közel jövőben már a szomszédos 
községeket is elláthassa villany- 
árammal. Tervezzük a városi villa- 
mosvasut hálózatának a kibővité- 
sét, a villamos körvasut mihama- 
rábbi kiépitését, valamint a villa- 
mos forgalom felvételét a város 
szomszédos községeivel, aminek ré- 
vén általános olcsóbbodásra tart- 
hatunk számot. Ugyanez áll a váro- 
si gázgyárra, a vizvezetékre, vala- 
mint a városi tejvállalatra. Ujabb 
befektetéseket létesitünk a városi 
jéggyárnál, hogy az megfelelhes- 
sen 

a modern kor 

követelményeinek. Ha sikerül, ugy 
még a jövő évben felépitjük Te- 

mesvárott a koporsógyárat, vala- 
mint saját magunk házi kezelés- 
ben állitjuk elő a temetkezéshez 
szükséges felszerelési tárgyakat. 
Tökéletesen nyugati nivóra emel- 

jük a városi mozgóképszinházakat. 
Gondom lesz arra, hogy a strand- 
fürdő üdülőtelepe legyen Temes- 
vár lakósságának és itt is nagy be- 
fektetéseket és átalakitásokat vet- 
tünk tervbe. 

- Feltétlenül felépitjük a temes- 

vári nagy vásárcsarnokot, amely- 

nek hiányát már régen érzi Temes- 

vár lakossága és köztisztasági 

szempontból is nagy lépést te- 

szünk a nyugat felé. Temesvár for- 

galmának és nyugati nivójának 
emelésére a legrövidebb időn belül 

városi vállalatként hatalmas és a 
modern kor követelményeinek meg- 
felelő 

szállodát épitünk 

fel, mert ennek hiányát érzi Te- 
mesvár. 

- szociális téren szintén mesz- 

szeható terveink vannak. felépit- 
jük a Gyárvárosban és a Józsefvá- 
rosban a gőztütéses népfürdőket, 
valamint a zárt nyári fürdőket kü- 
lönösen gyermekek részére, hogy 
igy elkerüljük a nagyszánu szeren- 
csetlenséget. Itt van egy hatalmas 
probléma: a lakáshiány. Kulönösen 
a szegény munkásság érzi a laká- 
sok hiányát. Azon leszünk, hogy 
háromszáz egy és két szobás laká- 
sokból álló munkásházakat. vala- 
mint tizenöt-husz palotaszerü épü- 

letet és harminc lakásból álló há- 
zat a legrövidebb időn belül fel- 

épitsük. Minden kerületben 
a dolgozó anyák 

gyermekei számára gyermekdis- 

pensairet állitunk fel, valamint 

napközi gyermekotthont mindazon 

két és hat év közötti munkásgyer- 

mekek számára. akiknek szülei 

nappal el vannak foglalva a mun- 

kában. Ezzel kapcsolatban feltétle- 

nül szükséges két népkonyha felál- 

litása, valamint egy népszálló léte- 

sitése az ország többi részéből Te- 
mesvárott átutazó szegényebb nép- 
osztály részére. A mai szegényház- 

nál sem maradhatunk meg, mert az 
csak átmeneti állomása a lerongyo- 
lódott embereknek. Oda kell hat- 
nunk, hogy a bécsi példára Versor- 
gungsheimot létesitsünk. 
- Temesvár földrajzi fekvése és 

egészségügye megköveteli a város 
intenziv parkirozását 

és ebben az irányban már kora ta- 

vasszal megkezdjük azoknak a te- 

eeecce 

reknek a parkirozását és befásitá- 
sát, amelyeket erre a célra szemel- 
tünk ki. Kulturtéren mielőbb fel- 
épitjük a görög keleti katedrálist, 
valamint a püspöki palotát. A Hu- 
nyadi-kastély uj hivatást kap, a 
városi könyvtárt és szépmüvészeti 
iskolát helyezzük el ott. Ezzel kap- 
csolatban aktuálissá vált a katona- 
ságnak a város belterületéről való 
elhelyezése is. Ezt csak ugy érhet- 
jük el, ha a város perifériáin 

uj kaszárnyákat 

bocsátunk a hadsereg rendelkezé- 

sére. Ugyanigy elhelyezzük csere 

utján a katonaság gyakorlóterét is. 

= Ime alapjában ez lenne az a 

program, amelynek teljes keresz- 

tülvitelére tiz évet szabtunk meg. 

Nagy anyagi és erkölcsi támoga- 

tást igénylő városépitészeti tervről 
van szó, de ha minden polgár a he- 

lyén lesz, akkor nem marad terv, 
hanem meg is valósul. 

bánsági magyarság kulturvára 
a lelkes áldozatkészség folytán az idén felépül 

Temesvár, január 1. 

A bánsági magyarságnak egy fon- 
tos célkitüzése, egy megvalósulás- 
ra érett szép álma van: a temes- 
vári Magyar Ház. A Magyar Ház 
lesz a mi erős várunk, ahová ma- 

gyar kulturánk minden drága kin- 

cCsét összehordjuk és megőrizzük. 

Az a mozgalom, amely a Magyakr 

Ház érdekében megindult, vissz- 

hangra talált a Bánság minden 

magyarlakta vidékén. Nemcsak Te- 

mesvár magyarsága hallotta meg a 

hivó szózatot, hanem meghallotta 
azt az a sokezer magyar testvér is, 

aki különböző falvak határán ve- 

rejtékével dolgozza meg a kenyeret- 

adó drága bánsági földet. z az 

eredmény pedig még talán értéke- 

sebb, mint a városi magyarság lel- 

kes fölkarolása. Nagy dolog ez, 

mert mutatja, hogy a Magyar Párt 

szervezetei révén 
a legkisebb község 

magyar családjai is belekapcso- 

lódtak a nagy magyar kulturközös- 

ségbe. Nagy dolog ez, mert sikerült 

a vidéki kis gazdát, mezőgazdasági 

munkást is meggyőzni arról, hogy 

nem áll immár elhagyatva, hanem 

tagja annak a nagy nemzetségnek, 

melyet a közös nyelv, a közös kuül- 

tura Románia legnagyobb nemzeti 

kisebbségévé avat. Ez a kisebbség 

a Bánságban is jelentékeny és ön- 

magának megbecsülését akarja do- 

kumentálni, amikor most a Bánság 

fővárosában létre akarja hozni a 

Magyar Házat. 
Ambrózy Andor báró, 

a Magyar Ház végrehajtóbizottsá- 
gának elnöke a Déli Hirlap részé- 
re a következő nyilatkozatot tette: 

A Magyar Ház a magyar 

kultura különböző szervezeteinek 

összefoglalója lesz és ezért magyar 

kulturháznak is nevezhető. Ottho- 

na lesz az összes temesvári magyar 

kulturintézményeknek: a társadal- 

mi és jótékony egyesületeknek, a 

magyar dalegyesületeknek, olvasó- 

köröknek, nőegyesületeknek. Ahogy 

megépitettük felekezeteink részére 

a templomokat, éppen ugy meg kell 

épitenünk kulturánk számára a Ma- 

gyar Házat. Ahogy magyar test- 
véreink természetesnek találják, 
hogy egyházi adót fizetnek, éppen 
ugy természetesnek kell találniok 

azt is, hogy kulturájuk érdekében 
is áldozzanak. Hiszem, hogy ebből 
az áldozatból senki nem fogja ma- 
gát kivonni. 

Veterányi Viktor dr., 

a Magyar Párt temesi tagozatának 

ügyvezető elnöke kijelentette, hogy 

majdnem négy esztendő előtt a Ma- 

gyar Párt temesvári vezetősége a 

Bánság egyes magyar szervezetei- 

hez körlevelet intézett, amelyben 

hangsulyozta, hogy a bánsági ma- 

gyarság egyik célkitüzése a Temes- 

várott megépitendő Magyar Ház 
is. Büszkén vallhatjuk tehát, 
mondotta Veterány - hogy a Ma- 
gyar Ház terve a Bánságban vető- 
dött fel elsőnek és éppen ezért min- 
den erőnkkel kell törekednünk, hogy 
pz a ház méltó is legyen a Bánság 
magyarságához. Jövő ilyenkorra a 
Magyar Háznak már állnia kell. 
Megkérdeztük a Magyar Ház 

ügyében 
Székely László 

müűépitészt is, aki arról nyilatko- 
zott, hogy milyen beosztásunak 
képzeli a Magyar Házat. 
- Lent a földszinten - mondot- 

ta - a látogató egy nagy előcsar- 
nokba lép, mellyel szomszédos lesz 
a ruhatár és mindennemü mellék- 
helyiség. Az előcsarnokból nyilik 
majd egy nagy hangversenyterem, 
amely benyulik az udvarra. Kis 

szinpad is lesz ebben a teremben. 

Az ülőhelyek azonban szükség sze- 

rint eltávolithatók, mert a termet 

a magyarság bálokra is használ- 
hatja majd. A hangversenyterem- 
től jobbra és balra próbaszobák és 
öltözők lesznek. A Magyar Házban 
hat irodahelyiség is lesz és pedig 
három a földszinten és három az 
emeleten. Ezek az irodák különbö- 
ző magyar társadalmi szervezetek 
hivatalos helyiségei lesznek. Az 
emeleten és a földszinten nyerhet- 
nek majd elhelyezést magyar tár- 

saskörök is. Lesz az emeleten egy 

nagy közös társalgó, továbbá a 

gondnoki lakás, valamint a házmes- 
ter lakása. Ugy gondolom, hogy az 

előirányzott hat millió lei elég lesz 
a Magyar Ház megépitésére. 
Adja Isten, hogy a magyarság- 

nak ez a szép terve minél előbb 
megvalósuljon. Ez a magyarságon 
mulik. Kubán Endre. 

jövőjéből 

Mindenhol kaphat ! 

1927 január 2 

A mindennapi Kenyér 
szükséges csak annyira az em- 
beri élethez, mint amennyire 

nélkülözhetetlen az egészség 
megóvására, a test erősödésére, 
a fájdalmak csillapitására, a 

valódi 

sósborszesz 
amely meglepő hatásua minden 
elképzelhető bajnál és amely be- 
tegeknek és egészségeseknek egy- 
aránt nélkülözhetetlen. 

Öregeknek: fájdalomcsillapitó, 
frissitő és fiatalitó. 

Fiataloknak: erőkonzerváló, izom- 
fejlesztő, életkedvet adó. 

Gyermekeknek: védelmező, fertőt- 
lenitő, mert megelőzve véd a 
torokbántalmak és mandula- 
gyulladások ellen. 

Kövéreknek: soványitó. 

Reumásoknak, csuzosoknak: fáj- 
dalomcsillapitó. 

Utasoknak, utazóknak : 
szer a rosszullét, 
ellen 

Sportembereknek: eszköz a biztos 
győzelemhez. 

Feifájásoknak: hathatós csilla- 
pitó. 

Fáradtaknak, kimerülteknek: fel- 
frissitő, üditőszer. 

Szellemi munkásoknak: 
hentető, idegerősitő. 

Izzadó testrészeknek: biztos el- 
lenszer. 

Gyomorgörcsnél: a fájdalom meg- 
szüntetője. 

Elpuhult és ellustult emberek- 
nek: energiaforrása. 

Pincéreknek, pénzbeszedőknek : 
lábizomedző. ; 

Sebesülteknek: dezinficiáló. 
Nehéz testi munkát végzőknek.: et felüditő, ikomerő fokonó 
Náthásoknak, h : elkglak urutosoknak : 

Betegeknek, lázasoknak: kelle- 
mes hüsitő és enyhitőszer. 

Kopaszodóknak: bizt aj 7 
óvószer. vs haje 

óvó- 
szédülések 

agypi- 

Nem hiányozhatik tehá 
len háztartásból sem hát

 egyet 

Diana sósborszesz 
amelyet minden életkorban, min- 
den mnemnél, minden foglalkozási 
ágnál biztos szernek ismert fel a 
hosszu gyakorlat, amely nevét az 
egész országban és a külföldön is 
ismertté tette. 
Gyógyit, erősit, frissit, fertőt- 

lenit és egyformán hasznos, 
bedörzsöljük vele a testet, vagy 
az egyes testrészeket, ha garga- 
lizálunk vele, ha a mosdóvizbe 
öntjük, vagy ha cseppenként be- 

Hideg és nedves őszi időben és 
a tél fagyában valóságos áldás az 
emberiségnek, amelyet sok szen- 
vedéstől és fájdalomtól szabadit 
me. 

Beszerzésnél 

gondosan ügyeljen, 

hogy sílány utánzattal félre ne 
vezessék, a bevásárlásnál hatá- 
rozottan követeljen csakis valódi 

Diana sósborszeszt, 
amely eredeti csomagolásáról 
könnyen és biztosan felismer- 
hető. Vigyázzon az üveg plombá- 
jának sértetlenségére. 

t
 

ha 
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B. u. é. k. - 
yen tisztelt vevőinknek Jancsó 
ád és testvére, pékmesterek és 

. ügynökök. Temesvár, II. Str. 
Dacilor 23. 

vvvvvvvvv 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAA AA 

tisztelt vevői és ismerőseinek 
Jancsó Károly 
és csemegekereskedő. 

str 3. August 20. 

B. u. é. k. 
mélyen tisztelt rendelőinek 

Kirity József 
uriszabó. 

Temesvár, Szentgyörgy-tér 4. 

AAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAA 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Boldog uj évet kiván 
gyrabecsült vevőinek, ismerő- 
inek és üzleti feleinek 
Sechuszter Ferenc, butorgyáros 

Telefon 11-91. 

B. u. é. k. 
az utazó közönségnek 

Herzl vizumirodája 
Temesvár, IV., Str. Vácarescu 

(Bem- utca) 28. 

AAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAA 

MAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA abir 08 

illa B. u. é. k. 
ztelt vevőinek, jóbarátainak és 
k ismerőseinek 

Bukovetz Lajos 
agni s szer kereskedő, Gyárváros, 

udval -utca 14. 

vvvvvYvvVYYYVV 

ame aAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Boldog ujévet kiván 

Gyár- 

alel vendégeinek és ismerőseinek 
emény Pela 

auhold elvékek 
É Elyen tisztelt vendégeiknek és jó- 

barátainak 
boldog uj évet kivánnak. 

al. vvvvvvvvvvvvvvvvyY=YνvT 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAA 

Boldog ujévet kiván 
mélyen tisztelt vendégeinek 

Splendid-étterem 
tulajdonosa 

áros, Begajobbsor 17. 
meinhard-palota. 

fez 

Boldog ujévet kiván 
t vevőinek, ismerőseinek és 

jóbarátainak 
Beitz Miklós 

füszerkereskedő, Belváros, 
Hunyadi-utcea. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Pinkerton Boy" vállalat tu- 
sa Bingert János a mélyen 

t közönségnek, ismerőseinek 
és jóbarátainak 

b. u. é. k. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

lAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAA 

A Lioyd-taverna 
sztelt vendégeinek és jó- 
barátainak 

. U. é. kivánok. 
Mayer Zsigmond. 

AMÁAÁAAÁAAAAAAAAAAAAAAAAA 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
B.n.é.k. 
endégeiknek. 
iknek 
rson Testvérek, 

ria és Grand kávéházak 
tulajdonosai. 

vvvvvvvvvvVV 

Dbarátaiknak 

Gyerekujság 
Szerkeszti: Kóró Dál bácsi 

Ujévre 
Jó apámnak, jó anyámnak 
az ujévnek reggelén 
az Istentől boldogságot, 
sok-sok áldást kérek én. 

Adjon az Ég egészséget, 
vegye el a gondokat, 
vegye el a bánatokat 
s adjon vidám napokat. 

Adjon az Ur szülőimnek 
derült, rózsás jövendőt. 
érjenek meg családjukkal 
még számos uj esztendőt! 

eseeszses-eseseeeeesee.e............................... 

Morgó Mackhó esetei 
Milerncedik fejezeti 

melyben a nemzetes ur és Muncurkó csakugyan elutaznak, a a vonat- 
ból kidobják a ravasz rókát és végül megérkeznek a városba. 

Mikor elkövetkezett az elindulás 
napja, Morgó Mackó nemzetes 
uram és Muncurkó az erdőben min- 
denkitől elbucsuztak és Isten nevé- 
ben utra keltek. Gyalog mentek a 
vasuti állomásig és bizony sokan 
elkisérték őket odáie. Koffereiket 
Agyarosi Zebulon, a vadkan cipel- 
te a hátán, aki erre a szolgálatra 
szivességből önként vállalkozott. A 
kofferekben sok minden volt ben- 
ne, többek között Muncurkó vado- 
natuj ruhája is, melyet Rákics Al- 
borák mester az átlyuggatott he- 
lyébe szállitott. 
Nagy szerencse volt, hogy Mun- 

curkó nem az uj ruhát vette föl 
megint. Amint ugyanis mendegél- 
tek az állomás felé, Muncurkó 
meglátott egy szép szi 
nes lepkét és = usgyé neki - ro- 
hant utána. Szemét a pillangóra 
függesztette és futott, futott. Egy 
helyütt azonban békésen folydo- 
gált egy kis patak és Muncurkó, 
aki nem a lába alá nézett, hanem 
fölfelé a szálló lepkére, 
- belepottyant a patakba, 
nek pajkos habjai kikacagták a 
szeleburdi bocsot. A hideg fürdő 
ugyan nem ártott meg Muncurkó- 
nak, azonban orrocskáját beverte 
egy huncut kavics, eyelye éppen 
rábukott. 

- Mordizomadta, 
nemzetes ur, - ugy k 

mely- 

- mondotta a 

ll ennek a 

bocsnak, miért nem néz maga elé 
az utra. 
Mikor aztán a vasuti állomásra 

értek, Morgó nemzetes uram oda- 
ment a pénztár ablakhoz, elővette 
nagy bugyellárisát, melyet odaha- 
za teletőmött bankókkal és szólt: 
-Kérek egy egész bilétát és egy 

gyerekjegyet. 
A pénztáros kinézett a pénztár 

ablakon és kérdezte: 
- Hol a gyerek? 
= tt áll mellettem, - felelte a 

nemzetes ur és Muncurkóra muta- 
tott. 

Hiszen ez egy medvebocs és 
nem gyerek, - szólt a péliitáros és 
kijelentette, hogy nem ad gyerek- 
jegyet. 

Morgó Mackó nemzetes ur elő- 
vette minden ékesszólását és ma- 
gyarázni kezdett a vasuti pénztá- 
rosnak. Azonban hiába. Az kijelen- 
tette, hogy Muncurkó csak az álla- 
tok szállitására szolgáló kocsin 
utazhat és ott is csak ketrecben. 
Ebbe bele kellett nyugodni. Nem 
volt más választás. 
- Látod papa, pityergett 
Muncurkó - ez csak azért van, 
mert nincsen rajtam az uj ruha. 
- Hát csak ne bőgj, - csititot- 

ta a nemzetes ur Muncurkót, - 
majd kárpótlásul veszek neked a 
városban egy nagy stanicli medve- 
cukrot. 

Morgó uram elkisérte Muncur- 
kót az állatvagonba és mikor az 
már bent volt a ketrecben, még 
egyszer bucsut intett neki. 
Aztán a nemzetes ur maga is fel- 

szállt egy másodosztályu kocsiba. 

Odaállott az ablakhoz és mikor a 
vonat megindult. bucsut intett a 
perrónon álló Agyarasi Zebulon- 
nak és a többi erdei lakóknak, akik 
odáig elkisérték őket. Azután ké- 
ny elmesen leült, nézegette az elma- 
radozó vidéket, majd az egyik kof- 
ferből kiszedte a boros üveget és 
pityizálni kezdett. A bortól és a 
melegtől álmos lett és elbóbiskolt. 

Jó darabig aludt és mikor feléb- 
redt, legnagyobb csudálkozására 
ott látta maga mellett Muncurkót. 
Azt hitte álmodik és azért megdör- 
zsölte a szemét. De Muncurkót ak- 
kor is csak ott látta maga mollett. 

Mordizomadta,. = kérdezte. 

=- hogyan kerülsz te ide? 
Muncurkó nevetett. 7 

- A dolog ugy volt papa. hogy 
a ketrecben nagyon unatkoztam és 
ásitottam. Ásitozás közben nyuj- 
tózkodtam is. Amint nyultózkod- 
tam, egyik mancsommal veletlenil 
nekimentem a ketrec ajtajának. És 
akkor kiderült, hogy az aitó nem 
volt bezárva. Szépen kimásztam a 
ketrecből és a vagonban ide-oda 
sétáltam. Volt ott m g több ketrec 
is, de azokban csupa kutya utazott. 
Egyszerre csak a vonat állomásra 
érkezett és megállott. Kilépterm a 
vagonból és elhatároztam, hogy 
felker slek téged, papa. Felszállot- 
tam hát egy személyk pesiba és vé- 
ignéztem minden fülkét. hogy 
nem vagy-e benne? Amini igy az 
egyik fülkébe benéztem. mit gon- 
dolsz löt láttam ott? Senki mást, 
nint Furflangi Fülöpöt, a rókát. 
Éde sdede n szunyók ált. A kezei ke- 
részibe feküdtek a pocakján. Még 
álmában is mosolygott. Sokáig el- 
néztem az alvó rókát és közben a 
vonat már megint gyorsan robo- 
gott tovább. Gondoltam magamban, 
most megfizetek neki, amiért be- 
zárt a barlangba, no, meg azért is, 
amiért a futballnál tönkre tette a 
ruhámat. Lassan beléptem a fülké- 
be, fölkaptamn az alvó Furfangit 
és a nyitott ablakon át kidobtam 
a fobogó vonatból. Amikor föléb- 
redt, már javában repült. Az ülé- 
sen ott találtam a róka vasuti je- 
gyét, azt magamhoz vettem s az- 
tán tovább jártam a kupékat, mig 
téged megtaláltalak. 

Morgó Mackó erre önkéntelenül 
is kinézett az ablakon. Hát látja 
ám, amint a vonat mellett ott lo- 
holt Furfangi Fülöp. De látszott 
rajta, hogy a versenyt már nem 
birja soká és végül teljesen elma- 
radt. 

Pár óra mulva Morgó uram és a 
bocs megérkeztek a városba. Ki- 
szállottak a vonatból, hordárt fo- 
gadtak, aki kofferjeiket elvitte egy 
kisebb szállodába, ahol szobát vet- 
tek. 

. Gyerekek, jók legyetek, ha- 
bos tortát egyetek, türelemmel vár- 
játok. egy hét mulva látjátok, hogy 
mi történt a városban. - tőletek 
bucsuzom mostan. 

7. oldal 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

B. u. é. k. 
tisztelt temesvári és 
dégeinek a budapesti 

Palace-szálloda 
tulajdonosa. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAA 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Boldog uj évet kiván 
tisztelt vevőinek és ismerőseinek 
Galgon Gyula, csemegekereskedő. 

AAAAAAAAAAAAA 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAAAÁAAA; 

Boldog uj évet kiván 
vay 

gőzmosó- és festőintézete 
Józsefváros, Bem-utca 20. 

vvvvvvvvvvv 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Boldog uj évet 
és sok szerencsét kiván 

Juvelie 
ékszerüzlet tulajdonosa a mélyen 
tisztelt vevőinek és jóbarátainak. 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

AAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAA 

B. u. é. k. 
mélyen tisztelt vendégeinek és is- 
merőseinek 

Scheer Testvérek, 
Palace-kávéház tulajdonosai. 

YYVVVvVvvvv 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAAAAAAAA 

B. u. é. k. 
tisztelt vevőinek és ismerőseinek 
Daróczy Bálint, hentesmester, 

Belváros, Szentgyörgy-tér. 

vvvvvvvvvvvy 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

bánsági ven- 

Nagybecsü vendégeinknek 
boldog uj évet kivánunk. 
Pare-szálloda. 

vvvvvVV 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Üzletfeleinknek 
boldog uj évet kivánunk. 

Tóth Sándor, borkereskedő 
és Mercur kereskedelmi r.-t. 

VVVVVVvvvvv 

AAAAAAAAAAAAAAAAA AAA AAAAAAAA 

Összes vevőimnek 
boldog ujévet kivánok. 

Fa Mihály, hentesmester. 

vVVVVVvVvVVvvvv 

AAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAA 
Mélyen tisztelt vendégeimnek 

boldog ujévet kivánok. 
Michels József, vendéglős 

(volt Novotny) Erzsébetváros, 
Telekház-tér. 

vYVvvvvvv 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Boldog uj évet kiván 
a Royal-kávéház mélyen 
vendégeinek 

Gombás Testvérek. 

MAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁÁl 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Boldog ujévet kiván 

Rosenthal István 
az „Arany ökörvendéglő és szállo- 

da tulajdonosa. 

vvvvvvvvvvvvVvVVVvVYVvvVVvvvVVV. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA' 

B. u. é. k. 

Müller festőde és vegytisztitó-gyár. 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

B. u. é. k. 
tisztelt temesvári és 
dégeimnek 

Pongrácz Sándor. 
a budapesti Westend-szálloda tulaj- 

donosa. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

B. u. é. k. ; 
tisztelt vevőinek és ismerőseinek 

Németh György, 
hentes és csemegekeresdő, Józset 

tisztelt 

bánsági veni 

város, Hunyadi-ut 23. Telefon 22-111 

WvvvvvvvvvvvVÍY 



8. oldal 

Mélyen tisztelt vendégeimnek és 
jóbarátaimnak 

boldog uj évet Kívánok 
Maitre Jean, az „Elite" kávéház 

és étterem tulajdonosa. 

nagyrabecsült vendégeimnek és jó. 
barátaimnak. 

szó ára 3 lel. Vastag betüvel 
leil. Legkisebb apróhirdetés ara 30 lel. 

Állésteresőknek 25 százalék engedmény. 
Dii előre fizetendő. 

ao 

Levelezés 

Leveleznék későbbi tisztességes megismer- 
kedés reményében fiatal urileánnyal. Levele- 
ket „Uriemberrel" jeligére a kiadóba. Boncescu cukrász. 

B. u. é. k. 
nagyrabecsült vendégeinek, ismerő- 

Házasság 
mzn 

Fiatal, csinos urinő keresi vagyonos uriember 
ismeretségét házasság céljából. Válasz Seinek és jóbarátainak .Boldogság" jeligére a kiadóba (1829) MAYER LAJOS 

az „Arany szarvas" vendéglőse. Alkalmazás 
Ugyvédi iroda keres perfekt gépirót. Aján- 

latokat ,Ügyes" jeligére a kiadóba. 
Elsőrendü 

kövér kacsa 
mindenféle vegyes baromfi fisztilva 
és felapritva termelői árban. 

Allást keres 
Köznő vaáya, német gyors- és gépirónő ást keres január 1-re. Szives megkeresése- ; té i ket ,Ügyes kezdő jeligére a kiadóba kérek. Libarnáj, lbanáj Zsirbeöntés legolcsóbb árak mellett, 

rituálisan elkészitve. Rendelések ház- 
hoz szállittatnak. 

Telefon: 1-80 

özv. Grosz Sándorné 

Közigazgatasi tisztviselő, több évi gyakor- lattal, román, magyar és német nyelvben 
jártas, azonnali belépéssel jobb javadalma- zásu állandó alkalmazást keres. Leveleket 
,Onálló munkaerő" jeligére a kiadóban. (60) 

Lakás Gyárváros, Fő-utca 25. 
Szép libatepertőt, májat, füstölt hus! Butorozott szoba két ággyal kiadó. Gyár- veszek a Delicias" üzletben. város, Nyár-u. 28. (5914) 

Magányos ur különbejáratu butorozott szobát z keres. Ajánlatokat ,Magányos" jeligére a 
kiadóba. 

Egy kölönbejáratu kétágyas szoba kiadó öt 
percre a gyárvárosi állomástól a vásártér 
felé. Babusnik-ut 19. Amerikai vendéglő 
mellett. (54) 

Különbejáratu utcai butorozott szoba Bel- 
városban egy vagy két személy részére 
azonnalra kiadó. I., Kinizsi-utca 4 I. em. 4. 

Adás-vétel 
zzzzszzzazozszzzi 

Jókarban lévő télikabát olcsón eladó. Cim a 
kiadóban. (1010) 

Használt, de jó állapotban lévő férfiöltöny 
jutányosan eladó. Cim a kiadóban. (1011) 

Különféle 

Fehérnemü javitást, háziruha és kis gyermek- 
ruha varrást vállalok. Erzsébetváros, Korona- 
u. 3. földsz. jobbra. 

Reichard Gyula 
mübutor-kárpitos 

Timisoara III. Rezső-utca 13 
Telefon 22-15 

Speciális modern böőrbu- 
lorok a legfinomabbn 

kivitelben. z 

Zongorák és pianinok nagy választékban. 
Zongorakülöniegességek az előkelő zene- 
világ részére. Megtekinthető Wonka zon- 
gorakészitőnél, Temesvár-Józseíváros, Török- 
utca 4. (1548) 

Boldog ujévet kiván t. vevőinek Orsó Angel 
pékmester. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
Tisztelt vevőinek és jóbarátainak 

e 

boldog uj évet 
kiván Spitzer Sámuel szikvizgyáros. 
vvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

Ii 
Hideg-, melegviz minden szobában. Utcai szobák ára központi 

fütéssel együtt 50.000-70.000 korona. 

WESTEND-szálloda 
BEUDAPEST IV., Berlini-tér 3. 

PONGRÁCZ SÁNDOR, igazgató-tulajdonos. 

„Balkan Impex" 
Balkán Export-Import Részv.-Társ. 

Timisoara 

a legnagyobb választék- 
ban és legolcsóbban 

kaphatók 

lTedeschi jános Fiai 
Temesvár-Gyárváros, Fő-u. 17. 

: i 

Táviratcim: BALKÁNIMPEX 

Telefon: 600, 200 

Girószámla: BANCA NATIONALA TIMISOARA 

v
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1927 január 2 
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„HELICON' 
Nyomdai és litográfiai müintézet 
Vonalzóintézet :: Üzleti könyvek gyára 
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Irodalmi müvek, folyóiratok, ; 
ujságok és mindenfajta 
nyomdai fermék a legszebb, 
legmodernebb kiállitásban 
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éeee.. 
7 uj kövesut mentén 
al 08- eIEDEII 120 CIiles telek24.000leitől 

i épitőanyagot szintén részletre kap. 

Ee mam 
Tekinise megy gazdag ralktárunlkai 

gek, linoleummaok, függönyök, 
7 oitomántakarók, asztalleritök, gummi- 
H höpenyek, viaszosvásznak, sárcipők, 

hócipők, játékáruk, sfb. 

a legolcsóbban kaphatók. 

Szőnyeg- és Linolenmáruház : 
JULIUu POPPER 

Timisoara-lozsefváros, Bul. Berthelot (Kossuth Lajos-utca) 5. 
Telefon: 957. Kobelt-ház Telefon: 957. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

TUNNER KORNEL 
gépileg berendezett márvány- és gránit- ipartelep 

Temesvár 
Gyárváros, Andrássy-ut 24 Erzsébetváros, Hunyadi-ut 4 

TELEFON: 15 77 

Müvészies sirkövek, szobrok, hadiemlékek, lapok stb. legolcsóbban 
és legszebben szállittatnak 
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eöakotr KAlE 

HorEeL PALACE szAttopa 
BUDAPEST, Rákóczy-ut 45 

Budapest egyik legmodernebb és legnagyobb kényelemmel 
berendezett szállodája 

Hideg-meleg viz, fürdőszobák, minden szobában telefon 

Előrendü étterem/ 

HELICON-nyomda, Timisoara 

Mérékelt árat! 

lim 


